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'GOVERNMENT NOTICES.

Alle Proklamasies, Goewerments- en Algemene Kennisgewings,
wat vir die eerste maal gepubliseer word. is in die linker-bohoek
met 'n ¥k gemerk.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

The following Government Notice is published for -

general information:— P by
DE_PARTMENT ‘OF AGRICULTURE.

sk No. 2228] - . [29 October 1954.
" WINTER CEREAL SCHEME.

IMPOSITION OF SPECIAL LEVIES ON BARLEY,
OATS AND RYE.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the
‘ Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
1. StepuaNus PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby make known that the Wheat Industry Control
Board referred to in section 2 of ‘the Winter Cereal
" Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949,
as amended, has, in terms of section 23 of that Scheme
and with my approval, imposed the special levies specified
in the Schedule hereto, in substitution for the special
Jevies imposed under Government Notice No. 2380 of
1953. ) i
And I do hereby further make known that the said
_aecial levies shall become operative from the first day

- November, 1954.
- S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

" 1. (@) Every person who buys barley, oats or rye from
. 'Board shall, in respect of barley, oats or rye produced

. 1e Union of South Africa and purchased by the Board
" ar the 31st October, 1954, pay to the Board the follow-
"ig special levies on all such barley, oats or rye purchased
oy such person from the Board— .

(i) barley of grades 1, 2 and 3 of c]as_ses A and B, _'

6s. 7d. per 150 Ib. net weight;

(i) barley of grade 4 of classes A and B, and graides
1, 2 and 3 of class C, 7d. per 150 Ib. net weight;

i) barley of grades 1, 2 and 3 of class D, 7d. per

200 Ib. net weight.
(i) undergrade barley, 7d. per 150 1b. net weight;
~ (v) oats of class A, 1s. 1d. per 150 Ib. net weight;
(vi) oats of grades 1 and 2 of class B, 1s. 7d..per 150 1b.
net weight; : ’
(vii) oats of grades 3 and 4 of class B, 1d. per 150 lb.
net weighit; ; :
(viii) undergrade oats, 1d. per 150 Ib. net weight;
(ix) rye, 10d. per 200 Ib. net weight. :
() The said special levies shall be added to, and be
~ ‘payable at the same time as, the prices at which the Board
sells the barley, oats or rye. _ :

A—110500

‘Onderstaande - Goewermentskeénnisgewing - word vir
algemene inligting gepubliseer : — '

DEPARTEMENT VAN LANDBOU.

% No. 2228.] [29 Oktober 1954.
WINTERGRAANSKEMA. -

OPLEGGING VAN SPESIALE HEFFINGS OP GARS,
' HAWER EN ROG. _

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-rwintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE RoOUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van
die Wintergraanskema, gepubliscer by Proklamasie
No. 184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 23 van
daardie Skema en met my goedkeuring die spesiale
heffings opgelé het wat in die Bylae hiervan gespesifiscer
word, ter vervanging van die spesiale heffings wat by
Goewermentskennisgewing No. 2380 van 1953 opgelé is.

Fn voorts maak ek hierby bekend dat genoemde spesiale
heffings op die cerste dag van November 1954 in werking

tree.
S. P. LE ROUX,
_ Minister van Landbou.

. BYLAE.

1. (@) -El-kepérsb'on wat ga-ks, hawer of rog van die Raad
koop, moet ten opsigte van gars, hawer of rog wat in
die Unie van Suid-Afrika geproduseer is en na 3l
Oktober 1954 deur die Raad aangekoop is, die volgende
spesiale heffings aan die Raad betaal op al sulke gars,
hawer of rog deur sodanige persoon .van die Raad
gekoop— ' i =

(i) gars van grade 1, 2 en 3 van klasse A en B, 6s. 7d.
- per 150 Ib. netto-gewig;

(ii) gars van graad 4 van klasse A en B, en grade 1,
‘2 en 3 van klas C, 7d. per 150 lb. netto-gewig;
(iii) gars van grade 1, 2 en 3 van klas D, 7d. per 200 1b.

- netto-gewig;
(iv) ondergraadgars, 7d. per 150 Ib. netto-gewig;
(v) hawer van klas A, 1s. 1d. per 150 1b. netto-gewig;
(vi) hawer van grade 1 en 2 van Klas B, 1s. 7d. per
150 Ib. netto-gewig; o

(vii) hawer van grade 3 en 4 van klas B, 1d. per 150 Ib.
netto-gewig;

(viii) ondergraadhawer, 1d. per 150 1b, netto-gewig;

(ix) rog, 10d. per 200 Ib. netto-gewig.

(b) Genoemde spesiale heffings word bygevoeg by, en
is betaalbaar op dieselfde tydstip as, die pryse waarteen

| die Raad die gars, hawer of rog verkoop.
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‘made known by Government

2. The special levies
30th October, 1953, are hereby

Notice No. 2380 of the
repealed.

3. In this Schedule—

(@) “ Board ” means the Wheat Industry Control Board
referred to in section 2 of the Winter Cereal
Scheme, published by Proclamation No. 184 of
1949, as amended: and .

(b) the classes of barley, oats and rye referred to are
the classes specified in the regulations published
under Government Notices Nos. 2107, 2108 and
2109 of the 15th October, 1954.

% No. 2229] 29 October 1954.
WINTER CEREAL SCHEME.

PRICES OF BARLEY, OATS AND R_YE. 21"

In terms of sub-section (1) of section rwenty-nine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
1, StepuanNUs PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby make known that the Wheat Industry Control
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal
Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949,

as amended, has, in terms of section 26 of that Scheme,
and with my approval, imposed the prohibition specified |
in the Schedule hereto in connection wth the sale of |

barley. oats and rye.

And I do hereby further make kmown' that the said
prohibition 'shall become operative on the first day of

November, 1954.
S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

PRODUCERS’ SELLING PRICES OF BARLEY,
OATS AND RYE.

1. No producer - of barley, oats or rye shall sell or
dispose of barley, oats or rye, other than barley, oats or
rye sold for seed purposes nnder the authority of a permit
issued under sub-section (3) of section 25 of the Scheme,
or seed barley, oats or rye produced in terms of an agree-
ment with the Board and delivered to it, at prices other
than the following:—

(1) In the case of barley, oats or rye sold in bags:—
Rye— ' '

s. d.
Grade L., ,eeesssssasncsacssansrassssssssssannens 32 2
Grade 2. .iveeresrnceronsanssssnsnssssssrarranns 31 35
GITAdE 3. o bemmerinn s ammme s v sn g m 29 8
Barley—
Class A. Class B. Class C. Ciass D,
s. d s. d 5. 4. s,
Gradel..covvenennnnn 27 2 26 2 20 2 42 2
Brade Zivanm pmmanms 25 B 24 8 19 5 40 11 .
Grade Yovesspvmvanene 23 8 22 8 17 11 33 9
Grade d...caiveinicnss 20 2 20 2 —_ i
Oats—
Cilass A. Class B.
5. o s. d.
Grade 1., .oviivinnnnans % i mmn et 29 2 25 2
Grade 2. v vrencinaearerasnrasssaansase 27 11 23 10
Girade Fiw wsompmmmmmarimsn s eeansaearea —_ 18 8
e A s s imewion ve smmma s R — 16 8

The foregoing prices are per 200 1b. net weight in bags 1

in the case of rye or barley of Class D, or 150 lb. net
weight in bags in the case of barley of Class A, B or C,
or oats, and are subject to the conditions—

(g) that a commission of 11d. {eleven pence) per bag
be deducted by the Board or an agent of the Board
appointed in terms of sub-section (2) of section 25
of the Scheme; '

(b) that the barley, oats or rye be delivered free on
rail producer’s railway station and that any road
motor service charges are (6 be paid by the
producer;

2. Die spesiale heffings bekendgemaak by Goewer-
mentskennisgewing No. 2380 van 30 Oktober 1953 word
hiermee herroep. :

3. In hierdie Bylae— .
(a) beteken ., Raad” die Raad van Beheer oor die
Koringnywerheid gencem in artikel 2 wvan die

Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie
No. 184 van 1949, soos gewysig: en

(b) is die klasse ‘gars, hawer en rog wat genoem word,
die klasse aangedui in die regulasies gepubliseer by
Goewermentskennisgewings Nos. 2107, 2108 en
2109 van 15 Oktober 1954.

[29 Oktober 1954,
WINTERGRAANSKEMA.

PRYSE VAN GARS, HAWER EN ROG.

% No. 2229.]

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die BemarkingSwet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer ocor
die Koringnywerheid, genoem, in artikel 2 van die Winter-
graanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 184 van
1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie Skema
en met my goedkeuring, die verbod uiteengesit in die
Bylae hiervan in verband met die verkoop van gars, hawer
en rog opgelé het. h

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod
op die eerste' dag van November 1954 in werking tree.
S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE..

VERKOOPPRYSE VAN GARS, HAWER EN ROG
VIR PRODUSENTE.

1. Geen produsent van gars, hawer of rog mag gars,
hawer of rog, uitgesonderd gars, hawer of rog wat kragtens
'n permit uitgereik ingevolge subartikel (3) van artikel 25
van die Skema vir saaddoeleindes verkoop word, of saad-
gars, -hawer of -rog wat ingevolge 'n coreenkoms met die
Raad geproduseer is ¢n aan hom gelewer word, teen ander _
pryse as die volgende verkoop of van die hand sit nie:

- (1) In die geval van gars, hawer of rog in sakke v
koop:— '

Rog—

‘Bostaande pryse is per 200 Ib. netto-gewig in sakke in
die geval van rog of gars van klas D, of 150 1b. metto-
gewig in sakke in die geval van gars van klas A, B, of C,
of hawer, en is- onderworpe aan die voorwaardes— .
(@) dat 'n kommissie van 11d. (elf pennies) per sak
afgetrek word deur die Raad of 'n agent deur die
Raad aangestel kragtens subartikel (2) van artikel
25 van die Skema;

(b) dat die gars, hawer of rog vry op spoor by die produ-
sent se spoorwesstasie gelewer word en padmotor-
dienskoste deur die produsent betaal word;
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(c) that rye be delivered in new. whole jute grain-bags
haying a superficial area exceeding 1,100 square
inches, and that barley and oats be delivered in
second-hand jute grain-bags of a quality not lower
than grade three: and

(d) that tare for bags be deducted from the gross weight
of the barley, oats or rye delivered at the rate of
3 Ib. per bag.

(2} In the case of barley, oats or rye delivered in
elevators of the South African Railways and Harbours
Administration (per unit): The same prices as the prices
per bag for the respective classes and grades specified m
sub-clause (1), less—

(a) 1s. (one chilling) per unit;

(h) the commission of 11d. (eleven pence) per umnit
referred to in condition (@) of sub-clause (1); and

(c) the storage charges in respect of such barley, oats
or rye which may be payable to the South African

Railways and Harbours Administration at the date |
on which- the elevator receipt for such barley, oats

or rye is received by the Board or an agent of the
Board; "provided that for the purpose of deter-
mining the amount of any deduction under this
paragraph, an additional elevator storage period
shall be deemed to have accrued if the elevator
receipt for such barley, oats or rye is rececived by
the Board or such agent after the sixth day
reckoned from and including the day on which
such barley, oats or rye was deposited in the
elevators.

€3} In the case of barley, oats or rye delivered in bulk
to an agent of the Board or some other party nominated
by the Board or by an agent- -of the Board (per unit):
The same prices as the prices per bag for the respective
classes and grades specified in sub-clause (1), less-—

{a) 1s. (one shilling) per unit;
~ (b) the commission of 11d. (eleven pence) per unit
referred to in condition (a) of sub-clause (1).

The prices. in this sub-clause are sub]ect to the
condition that if the bar}ey, oats or rye is delivered in
bulk—

(i} by rail to a bulk grain storage depot of an agent of
the Board, the barley, oats or rye shall be delivered
free at such depot;

(ii) by rail to a bulk grain storage dcpot of a party
nominated by the Board or by an agent of the
Board, the barley, oats or rye shall be delivered
free on rail the producer’s railway station; and

(iii} by road transport to a bulk grain storage depot of
an agent of the Board or of some other party
nominated by the Board or by an agent of the
Board, the barley, oats or rye shall be delivered
free at such depot.

2. In this Schedule—

(a) the expression “the Scheme” means the Winter
Cereal Scheme, published under Proclamation No.
184 of 1949, as amended, and any expression to
which in that Scheme a meaning has been

assigned, bears, when used in this Schedule, the |.

same meaning; .

(b) the expression “railway station” means a railway
station of the South African Railways and
Harbours Administration;

(c) the classes and grades of harley, oats and rye
referred to above are the classes and " grades
specified in Government Notices Nos. 2107, 2108
and 2109 of the 15th October, 1954, respectively;

(d) “sell”
in the Marketing Act, 1937, as amended;

- (e} “grade three bags” means bags that are sound,
stained, free from holes, but darned and/or
patched; the maximum area of any individual
patch not exceeding 36 square inches;

“

shall have the meaning assigned to that term |

(c) dat rog gelewer word in nuwe heel jutegraansakke
met ‘n oppervlakkte van meer as 1,100 vierkante
duim, en daf gars en hawer gdewer word in tweede-
handse jutegraansakke van 'n gehalte nie laer as
graad 3 nie: en

() dat tarra vir sakke van die bruto-gewig van die
gelewerde gars, hawer of rog afgetrek word teen
3 Ib. per sak.

(2) In die geval van gars, hawer of rog wat in graan-
suiers van die Administrasie -van die Suid-Afrikaanse

Spoorweé en Hawens gelewer word (per eenheid): Die-

selfde pryse as die pryse per sak vir die onderskeie klasse
en grade gespesifiseer in subklousule (1), min—

(a) 1s. {een sjieling) per eenheid;

(b) die kommissie van 1ld. (eif pennies) per eenheld
genoem in voorwaarde (a) van subklousule (1); en

(c) die opbergingskoste ten opsigte van sodanige gars,
hawer of rog wat aan die Administrasic van die
-Suid-Afrikaanse Spoorwes en Hawens betaalbaar
mag wees op die datum waarop die graansuierkwi-
tansic Vir sodamg° gars, hawer of rog ontvang word
deur die Raad of 'n agent van die Raad; met dien
verstande dat ten einde’ die bedrag vas te stel van
enige at(rekkmg kragtens hierdie paragraaf, daar
geag word dat 'n bykomende graansuieropbergings-
tydperk opgeloop het indien die graansuierkwitansie
vir sodanige gars, hawer of rog deur die Raad of
sodanige agent ontvang word na die sesde dag
gereken met ingang van en insluitende die dag
waarop sodaige gars, hawer of rog in die graan-
suiers gestort is.

(3) In die geval van gars, hawer of rog wat m massa
gelewer word aan 'n agent van die Raad of aan ’n ander

party deur die Raad of deur 'n agent van die Raad benocem

(per eenheid): Dieselfde pryse as die pryse per sak vir die

onderskeie klassc en grade gespesifiseer in subklousule (1),

min—
(@) 1s. (een sjieling) per eenheid; .

(b) die kommissie van 11d. (elf pennies) per eenheld
.genoem in voorwaarde (a) van subklousule (1).

Die pryse in hierdie subklousule is oﬁderwdrpe aan die
voorwaarde dat indien die gars, hawer -of rog 1n massa
gelewer word—

(i) per spoor aan 'n massagraanc)pbergmgsdepot van n
agent van die Raad, die gars. hawer of rog vry by
'sodanige depot gelewer word;

(ii} per spoor aan 'n massagraanopbergingsdepot van ’n
party deur die Raad of deur 'n agent van die Raad
benoemn, die gars, hawer of rog vry op spoor by die
produsent se spoorwegstasic gelewer word; en

(iii) per padvervoer aan 'n massagraanopbergingsdepot
van ’'n agent van die Raad of ’n ander party deur
die Raad of deur 'n agent van die Raad benoem,
die gars, hawer of rog vry by sodanige depot
_gelewer word.

2. In hierdie Bylae—

{a) beteken die witdrukking ,,die Skema” die Winter-
graanskema gepubliscer by Proklamasie No. 184
van 1949, soos gewysig, en het elke witdrukking
waaraan in daardie Skema ’n betekenis geheg word,
dxeszlfdc betekenis waar dit in hierdie Bylae gebesig
wor

(b) beteken die uitdrukking .. spoorwegstasie ™ 'n spoor-
wegstasie van die Administrasic van die Suid-
Afrikaanse Spoorwef en Hawens;

(c) word onder die klasse en grade van gars, hawer en
rog hierbo genoem, verstaan die klasse en grade
gespesifiseer in onderskeidelik Goewermentskennis-
f;g\gjngs Nos. 2107, 2108 en 2109 van 15 Oktober

(d) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkmgs-
wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word:

(e) beteken ,, sakke van graad drie”, sakke wat sterk,
gevlek, sonder gate, gestop en Jof gelap is: die
maksimum grootte van ’n afsonderlike lapplek mag
hoogstens 36 vierkante duim wees;

3
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() “Board ™ means the Wheat Industry Control Board
referred to in section 2 of the Winter Cereal
Scheme, published by Proclamation No. 184 of
1949, as amended; '

(g) “agent” means an agent of the Board appointed in
terms’ of sub-section (2) of section 25 of the
Scheme; and ..

() “ unit” means 150 Ib. net in the case of barley of
classes A, B and C and oats of classes A and
B: and 200 Ib. net in the case of rye and of barley
of class D. '

% No. 2230.]
WINTER CEREAL SCHEME.

PRICES OF CRUSHED OATS AND GROUND
" OATS. S

In terms of sub-section (1) of section rwenty-nine of the

Marketing Act, 1937 (Act No, 26 of 1937), as amended, I,

STEPHANUS PETRUS LE RouUx, Minister of Agriculture,

hereby make known that the Wheat Industry Control
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme,
published under Proclamation No. 184 of 1949, as
amended, has, in terms of section 26 of that scheme, and
with my approval, imposed the prohibition specified in
the Schedule hereto in connection with the sale of crushed
oats and ground oats, in substitution for the prohibition
made known by Government Notice No. 2378 of 1953.

And 1 do hereby further make known that the' said
prohibition shail become operative on the first day of
November, 1954.

'S, P. LE ROUX,

Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

MAXIMUM SELLING PRICES OF CRUSHED
OATS AND GROUND OATS.

1. No pefson shall sell or diépose of crushed oats or
ground oats at prices above. those specified hereunder:—

. : s, d.
First-grade crushed oats, per bag of 100 Ib. net weight.... 19 5
Second-grade crushed oats, per bag of 100 Ib. net weight.. 17 4
First-grade ground oats, per bag of 100 lb. net weight.... 20 5
Second-grade ground oats, per bag of 100 Ib. net weight.. 18 3

2. The prices specified in clause 1 are subject to the
following conditions : —

" (a) The price shall include the cost of the bag in which
crushed oats or ground oats are supplied;

(b) the price shall include the cost of railage to the
buyer’s nearest railway station or siding, or, where
.the crushed oats or ground oats are not railed, the
cost of transport to the buyer’s premises for a dis-

tance not exceeding three miles from the seller’s |

premises; where crushed oats or ground oats are
transported other than by rail for a distance
exceeding three miles from the seller’s premises, the
price shall be increased by one penny per 100 Ib.
per mile in respect of the distance in excess of three
miles.

(c) the price shall not include South African Road
Motor Service charges, which shall be borne by the
buyer. : :

3. Where crushed oats or ground oats are sold in
weights other than 100 Ib. net weight, the price shall be
calculated to the mearest penny on the basis of the prices
fixed in clause 1 and shall be subject to the conditions
specified in clause 2. - i ' - C

4 :

[29 October 1954.

(f) beteken ,, Raad ”, dic Raad van Beheer oor die
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No.
184 van 1949, soos gewysig;

(g) beteken .,, agent ”, 'n agent van dic Raad aangestel
kragtens subartikel (2) van artikel 25 van die
Skema; en

(h) beteken . eenheid ", 150 Ib. netto in die geval van
gars van klasse A, B en C en hawer van klasse
A en B; en 200 lb. netto in die geval van rog en
van gars van klas D. -

% No. 2230.] [29 Oktober 1954.

WINTERGRAANSKEMA.

PRYSE VAN GEBREEKTE HAWER EN
GEMAALDE HBAWER.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
soos gewysig. maak ek, STEPHANUS PETRUS LE RoOUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van
die Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie -No.
184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daar-
die skema en met my goedkeuring die verbod vervat in
die Bylae hiervan opgelé het in verband met die verkoop
van gebreekte hawer en gemaalde hawer, ter vervanging
van- die verbod wat by Goewermentskennisgewing No.
2378 van 1953 bekendgemaak is.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod
op 1 November 1954 in werking tree.

S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

MAKSIMUM VERKOOPPRYS VIR GEBREEKTE
HAWER EN GEMAALDE HAWER.

1. Niemand mag gebreekte hawer of gemaalde hawer
teen hoér pryse as die hieronder genoem, verkoop of van
die hand sit nie: —

: s. d.
Gebreekte hawer, eerstegraad, per sak van 100 Ib
HEHOREEWIR v v 0 53 s arasmnsn: misn 7 Wom 8 6 19 5
Gebreekte hawer, tweedegraad, per sak van 100 Ib.
DNEHO-ERWIRL onva s savwmrm sy T 17 4
Gemaalde hawer, eerstegraad, per sak van 100 Ib
HEHO-BOWI it b b siwsinadieaie shassie Fo i eaee. 2005
Gemaalde hawer, tweedegraad, per sak van 100 lb
RELEOBEWIR. oo 5 vt e e ¢ e e e 18 3

2. Die pryse in klousule 1 genoem, is onderworpe aan

die volgende voorwaardes:—

(a) Die prys sluit in die koste van die sak waarin die
gebreckte hawer of gemaalde hawer verskaf word;

(b) die prys sluit in die spoorvrag na die koper se
naaste ‘spoorwegstasie of -halte, of, waar die
gebreekte hawer of gemaalde hawer nie per spoor
gestuur word nie, die vervoerkoste na die koper
se perseel oor 'n afstand van hoogstens drie myl
van die verkoper se perseel af; waar gebreekte
hawer of gemaalde hawer anders as per spoor ver-
send word oor ’n langer afstand as drie myl van
die verkoper se perseel af, moet die prys verhoog
word met een pennie per 100 Ib. per myl ten opsigte
van die afstand wat langer as drie myl is;

(c) die prys sluit nie Suid-Afrikaanse padmotordiens-
koste in nie, en daardie koste word deur die koper
gedra. ' :

3. Waar gebreckte hawer of gemaalde hawer in ander

gewigte verkoop word as 100 Ib. netto-gewig, word die
prys tot die naaste pennie bereken op die basis van die

_pryse in-klousule 1 vasgestel en is daardic prys onder-

worpe aan die voorwaardes in klousule 2 genoem.
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4. The prohibition made known in the Schedule to
Government Notice No. 2378 of 1953 is hereby repealed.

5. For the purpose of this Schedule—

(@) the term “sell ” shall have the meaning a531gned
thercto in the Marketing Act, 1937, as amended;

(b) the grades of crushed oats and ground oats are the
grades specified in Government Notice No. 2260 of
1949.

3 No. 2231 ] [29 October 1954
WINTER CEREAL SCHEME.

SELLING PRICES OF RYE PRODUCTS.

In terms of sub-section (1) of section fwenty-nine of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, L SreprANUS PETRUS LE ROUX, Minister of
Agrzculture hereby make known that the Wheat
Industry Control Board referred to in section 2 of the
Winter Cereal Scheme, published under Proclamation
No. 184 of 1949, as amendcd has, in terms of section 26
of that Scheme, and with my approval imposed the
prohibitions spec;ﬁecl in Schedules ‘A, B and C hereto in
connection with the sale of rye flour, rye meal, rye bran,
and rye bread, in substitution for the prohibitions- made
known by Government Notice No. 2382 of 1953.

And I do hereby further make known that the said
prohibition shall become operative on the first day of
November, 1954.

. S. P. LE ROUX,

Minister of Agriculture.

SCHEDULE A.

SELLING PRICES OF RYE FLOUR AND RYE .
MEAIL. -

No person shall sell or dispose of rye flour or rye meal
at prices other than the prices specified in the Annexure
hereto, or, where such prices are described as minimum
prices, at prices less than the said minimum prices, or,
where such prices are described as maximum prices, at
prices above the said maximum prices; provided that the
said prices shall not apply in respect of sales of rye flour
or rye meal intended for export, including supply to
ocean-going craft or as ships’ stores, to any country other
than South West Africa, Basutoland, Swaziland and
Bechuanaland Protectorate. -

ANNEXURE.

1. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE
. SELLER A QUANTITY JOINTLY OR SEPA-
RATELY NOT LESS THAN 7.000 LB. OF RYE
FLCOUR AND/OR RYE MEAL.

(1) Per bag of 200 Ib. net:—

d.
Ryeflour......cocoviiiniennnannnns R, 55 6
Ryemeal....covvncrnnans fedsessenestsreseseeenas 50 8

(2) For packings of less than 200 1b. net—For smaller
packings the prices fixed per bag of 200 1b. net in sub-
clause (1) of this clause for rye flour or rye meal shall
be increased per 200 Ib. net as follows: —

Increase

Packing. in Price.

; Per 200 b,
100-1b, jute CONLANETS .+ v v 'venrensensrnss R 19
100-1b. cotton COntainers. ...ovveveverarareranenenes 3y 2
25-1b. cotton CONMAIBETS..iievesrriariantiinnaanans

4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer-
mentskenmsgewmg No. 2378 van 1952 word hierby her-
roep.

5. Vir die toepassing van hierdie Bylae—

(¢} het die uitdrukking ., verkoop ” die betekenis wat
in die Bemarkingswet, 1937, soos gewysig. daar-
aan geheg word;

(b) is die grade gebreskte hawer en gemaalde hawer
die grade genoem in, Goewermentskennisgewing
No. 2260 van 1949.

[29 QGktober 1954,
WINTERGRAANSKEMA.

% No. 2231.]

'VERKOOPPRYSE VAN ROGPRODUKTE.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ek, STEPANUS PETRUS LE Roux, Minister
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor
die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter-
graanskema, gebupliseer by Proklamasie No. 184 van 1949,
soos gewysig, kragiens artikel 26 van daardie Skema en
met my goedkeuring, die verbodsbepalings uiteengesit in
Bylaes A, B en C hiervan, in verband met die verkoop
van rogmeelblom, rogmeel, rogsemels en rogbrood opgeld.
het, ter vervanging van die verbodsbepalings wat by
Goewermentskennisgewing No. 2382 van 1953 bekend-
gemaak is.

En voorts maak ek hierby bekend dat gencemde ver-
bodsbepalings .met ingang van 1 November 1954 in
werking tree.

: ‘S. P. LE ROUX,

Minister van Landbou.

BYLAE A.

VERKOOPPRYSE VAN ROGMEELBLOM EN
: ROGMEEL

Niemand mag rogmeelblom of rogmeel teen ander pryse
as die pryse aangegee in die Aanhangsel hiervan, of, waar
sodanige pryse as minimum pryse beskryf word, teen laer
pryse as gemelde minimum pryse, of, waar sodanige pryse
as maksimum pryse beskryf word, teen hotr pryse as:
gemelde maksimum pryse, verkoop of van die hand sit
nie; met dien verstande dat genoemde pryse nie van toe-
passing is nie ten opsigte van verkope van rogmeeiblom of
rogmeel wat bedoel is vir uitvoer, insivitende verskaffing
aan seevaartuie of as skeepsvoorraad, na ander lande as
Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoeana-
land-protektoraat.

AANHANGSEL.

1. VERKOOPPRYSE AAN "N PERSOON WAT CP °N
BEPAALDE TYDSTIP GESAMENTLIK OF -
AFSONDERLIK MINSTENS 7000 LB. ROG--
MEELBLOM EN/OF ROGMEEL VAN ENIGE
BESONDERE VERKOPER KOOP.

(1} Per sak van 200 1b. netto:—

d.
Rogmeelblont. .. covcnaveraneeansenasanans s 55 6
Bomeel. . iii: dive coimiiveais st snamtavas s 50 8§

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netio—Vir
Kleiner verpakkings word die pryse per sak van 200 Ib.
netto vasgestel in subklousule (1) van hierdie klousule vir
rogmeelbiom of rogmeel, as volg per 200 lb. netto ver-
meerder:-— -

Vermeer-

Verpalcking. dering

100 tb.jutehouers.......o.ovuvuns e eeseaaa e 19
100 Ib.-katoenhouers........ reesraareasesaeananas
25 Ib.-katoenhouers...icvuvensnnnns S ———.
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(3) For rye fiour or rye meal sold oiherwise than in one
or other of the packings mentioned in sub-clause (1) or
(2).—In the case of rye flour or rye meal sold otherwise
than in one or other of the packings mentioned in sub-
clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the
basis of the prices fixed in sub-clause (1) per bag of
200 1b. net weight for rye flour or rye meal.

(4) The prices specified in sub-clauses (1), ) and (3)
of this clause are subject to the foliowing conditions:—

(@) Hessian or jute covers may be supplied for packings
. of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding
2s. per cover so provided.

(b) The price shall include the cost of carriage” and
transport to the buyer’s premises only: but in the
ase of buyers who are situated in areas or places
where the South African Railways and Harbours
Administration does not perform cartage services,
the price shall include raflage to the railway
station nearest to the buyer's premises; provided
that where rye flour or rye meal is sold to a buyer
situated in South West Africa, Basutoland, Swazi-
land or the Bechuanaland Frotectorate, railage shall
mean railage, other than road motor service
charges, to the border of the Union of South
Africa. In a town or area where a mill registered
with the Wheat Control Board to mill rye com-
mercially is sitvated and where the South African
Railways and Harboirs Administration does not
perform cartage services, a seller may, however,
hire a carrier to effect transport to the buyer’s
premises. The price shall not include South African
Road Motor Service charges. No allowance for
railage or cartage shall be inade to a buyer.

(¢) The prices specified above shall apply where the
products are delivered on ‘or before the 15th of
the month and payment in cash is made within 50
days from that date or where the producis are
delivered on or afier the 16th of the menth and
payment i3 made in cash within 50 days from the
first day of the month immediately following that
during which delivery was given.

(d) Where payment is made cash with order or in cash
before delivery, a discount of 7d. per 200 lb. shall
be allowed. s

(¢) Where a term of credit in excess of that provided
for in paragraph (¢) is allowed, the prices per
200 1b. shall be increased by 7d. in respect of each
period of 30 days or portion thereof by which such
term of credit exceeds that provided for in
paragraph {(¢). ' -

(/) No seller shall supply, give or offer or promise to
supply or givz any benefit whatever other than the
rye product sold to the buyer or to any other
person in respect of the sale of such rye product.
Where any benefit other than the rye product soid
is supplied, given, offered or promised to the buyer
or to any other person in respect of the sale of such
rye as aforesaid, such sale shall be deemed to be
at a price other than the price fixed for the said
product in this Annexure, For the purpose of these
conditions any additional consideration, prize,
reward, gift, service, concession. allowance, loan,

. payment, commission, rebate, gratuity, extension of
credit or advantage whatsoever shall be deemed
to be a benefit. )

2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE
SELLER A QUANTITY OF LESS THAN
7,000 LB. BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT
LESS THAN 600 LB. OF RYE FLOUR AND/OR

- RYE MEAL.

(1) Per bag of 200 Ib. net:—

s.
Rye flOUr. .ivieinisnsnensanrronnnsnsaravns i 56
Rye meal..... I A A S 51

6

oo A

(3) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse
verkoop word as in die een of ander van die verpakkings
geroem in subklousule (1) of (2).—In die geval van rog-
meelblom of rogmeel wat op 'n ander wyse verkoop word
as in die een of ander van die verpakkings genoem in
subklousule (1) of (2), word die pryse bereken op die basis
van die pryse in subklousule (1) per sak van 200 lb.
netto-gewig vir rogmeelblom of rogmeel vasgestel.

(4) -Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2) en (3)
van hierdie klousule is onderworpe aan die volgende voor-
waardes : —

(@) Goiing- of juteomslae kan vir verpakkings van 100
Ib. of minder verskaf word teen ’'n ekstra koste
van hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf.

(&) Die prys sluit slegs die vraggeld en vervoerkoste na
die koper se perseel in, maar in die geval van
kopers in gebiede of plekke waar die Administrasie
van die Suid-Afrikaanse Spoorweg en Hawens nie
-besteldienste lewer nie, sluit die prys die spoorvrag
na die spoorwegstasie naaste aan die koper se
perseel in; met dien verstande dat waar rogmeel-
blom of rogmeel aan 'n koper in Suidwes-Afrika,
Basoetoland, Swaziland of die Betsjoeanaland-
protektoraat verkoop word, spoorvrag beteken
spoorvrag, behalwe padmotordienskoste, tot by die
grens van die Unie van Suid-Afrika. In 'n dorp of

. gebied waar “n meul wat by die Koringraad geregi-
streer is om rog kommersieel te maal, gele€ is, en
waar d’e Administrasie van die Suid-Afrikaanse

- Spoorwed en Hawens nie besteidiensie lewer nie,
kan 'n verkoper egter 'n karweier huur om die
produkte na die koper se perseel te vervoer. Die-
prys sluit nie Suid-Afrikaanse Padmotordienskoste
in nie. Geen afslag vir spoorvrag of bestelloon
mag aan ‘1 koper toegestaan word nie.

(c) Die pryse hierbo gespesifiseer, is van toepassing waar
die produkte gelewer word veor of op die vyftiende
dag van die maand en betaling binne 50 dae van
daard’e datum af in kontant geskied, of waar die
produkte op of na die sestiende dag van die maand
gelewer word en betaling in kontant binne 50 dae
geskied, bereken van die cerste dag van die maand
af wat volg op die maand waarin lewering geskied
het.

(d) Waar betaling by wyse van koatant met besteliing
of Lkontant voor lewering geskied, word 'n afslag
van 7d. per 200 lb. toegelaat.

() Waar ’n langer krediettermyn as di¢ waarvoor in
paragraaf {c) voorsiening gemaak word, toegelaat
word, word die pryse per 200 lb. verhcog met 7d.
ten opsigte van elke tydperk van 30 dae of gedeelte
daarvan waarmee sodanige Kkrediettermyn die
termyn “oorskry waarvoor in paragraaf (¢} voor-
siening gemaak word. _

(f) Geen verkoper mag, uitgesonderd die rogproduk wat
verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten opsigte
van die verkoop van sodanige rogproduk aan die
koper of iemand verskaf, gee of aanbied of beloof
om te verskaf of te gee nie. Waar enige voordeel
vitgesonderd die rogproduk wat verkoop is, ten
apsigte van die verkcop van sodanige rogproduk
aan die koper of aan iemand anders verskaf, gegee,
aangebied of beloof word, word sodanige verkoping
geag teen 'm ander prys te wees as die prys wat vir
genoemde produk in hierdie Aanhangsel vasgestel
word. Vir die toepassing van hierdie voorwaardes
word enige addisionele vergoeding, prys, beloning,
geskenk, diens, konsessie, toelae, lening, betaling,
kommissie, * korting, gratifikasie, wverlenging van
krediet of vootreg van watter aard ook al, geag 'n
voordeel te wees.

2. VERKOOPPRYSE AAN "N PERSOON WAT CP 'N
BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 7,000 LB.
MAAR GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK
MINSTENS 600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF
ROGMFEL VAN ENIGE BESOMNDERE VER-
‘KOPER KOOP.

(1) Per sak van 200 lb. netto:—

s d.
Rogmeelblom. ..o iiiiii i i 36 6
Rogmeel..oovereninaes eeneseussesiarrees deriensis 51 B8

=
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(2) For packings of less than 200 Ib nef—For the
packings mentioned in sub-clause (2) of clause 1 the prices
fixed per bag of 200 Ib. net in sub-clause (1) of this clause
for rye flour and rye meal shall: mutatis mutandis be

increased in the manner prescribed by sub-clause (2) of

clause 1 of this Apnexure.

(3) For rye flour or rye meal sold otherwise than in one
or other of the packings mentioned in sub-clause (1) or
(2).—1In the case of rye flour or meal scld otherwise than
in one or other of the packings mentioned in sub-clause
(1) or (2) of this clause, the prices shall be calculated on
the basis of the prices fixed in sub-clause (1) of this clause
per bag of 200 Ib. net weight for rye flour or rye meal.

(4) The prices specified in sub-clauses (1), (2) and (3)
of this clause shall mutatis matandis be subject to the

conditions prescribed in sub-clause (4) of clause 1 of this

Anpnexure.

3. MINIMUM SELLING PRICES TO A PERSON WHO
AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY
ONE SELLER A QUANTITY OF LESS THAN
600 LB. COF RYE FLOUR AND/CR RYE MEAL.

The selling prices of the various packings of rye flour
and ryec meal to a person who at a particular time buys
from any one seller a quantity of less than 600 1b. of
rye flour or rye meal shall not be less than the selling
prices specified in clause 2 of this Annexure, and shall
mutatis mutandis be subject to the conditions prescribed
in sub-clause (4) of clause 1 of this Annexure.

4. MAXIMUM SELLING PRICES TO A PERSON
WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM
ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS

THAN 600 LB. OF RYE FLOUR -AND/OR RYE

MEAL.

(1) (@) For rye flour or rye meal when sold in packings
as specified hereunder:—

Per Bag of | Per Bag of | Per Bag of
Per Bag of | 100 1b. Net| 100 Ib. Net] 25 Ib. Net.
1200 1b, Net.! (Cotton (Jute |- (Cotton
{Container).|Container). Container).
s. d |, s d s. d. s, d.
Ryeflour........... 6l 6 32 10 32 1 3 9
Ryemeal........... 56 8 30 5 29 8 g8 2

(b) For rye flour or rye meal sold otherwise than in
one or other of the packings referred to in (a):—

For 25 Ib.| For 101b.| For 5 Ib.
For 50 [b.| or more, | or more, | or mofe,
| or more, | but less | but less | but less
per 200 1b.|than 50 Ib.|than 25 Ib./than 1016,

than 5 Ib,
per 1 1b.

per 25 1b. | per 101b. | per 5 ib.
s. d s. d. s. d| s d s. d.-
Rye flour..... 6l 6 g8 4 3 5 1 9 0 4%
Rye meal..... | 56 8 7 9 3 2 1 8 0 4

(2) The pﬁces spe.ciﬁecl’in sub-clause (1) of this clause
are subject to the following conditions:—

(@) Hessian or jute covers may be supplied for packings
of 100 1b. or less at an extra charge not exceeding
2s. per cover so provided.

(b) Where the seller is a mill registered with the Wheat
Control Board to mill rye commercially, the prices
shali include—

(i) railage, but excluding road motor service
charges, from the nearest railway station or
sidingof such mill or its depot situated in the
same centre as the aforesaid mill to the buyer’s
nearest railway station or siding, including
cost of carriage and fransport from such mili
or depot to its nearest railway station or

[

For less

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto.—Vir
die verpakkings genoem in subklousule (Z) van klousule
1 word die pryse wat in subklousule (I) van hierdie
klousule vir rogmeelblom en rogmeel per sak van 200 1b,
nettc vasgestel word, mutatis muiandis verhoog op die
manier voorgeskryf in subklousule (2) van Kiousule 1 van
hierdie Aanhangszl.

(3) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op 'n asder wyse
verkoop word as in die een of ander van die verpakkings
genoem in subklousule (1) of (2)—Ia die geval van rog-
meelblom of rogmeel wat op 'n ander wyse verkoop word
as in die een of ander van die verpakkings genoem in sub- .
klousule (1) of (2) van hierdie klousule, word die pryse
bereken op die basis van die pryse in subklousule (i) van
hierdie kiousule per sak van 200 Ib. netto-gew.g vir rog- .
meelblom of rogmeel -vasgestel.

(4) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2) en (3)
van hierdie klousule is mutatis mutandis onderworpe aan

-die voorwaardes voorgeskryf in subklousule {(4) van klou-

sule 1 van hierdie Aanhangsel.

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N PERSCON
WAT 02 N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS
600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF ROGMEEL
VAN ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP.

Die verkooppryse van die verskillende verpakkings rog-
meelblom en rogmeel aan 'n persoon wat op 'n bepaalde
tydstip minder as 600 1b. rogmeelblom of rogmeel van
een verkoper koop, mag nie laer wees nie as die verkoop-
pryse gespesifiseer in klousule 2 van hierdie Aanhangsel

.en is mutatis mutandis onderworpe aan die voorwaardes

voorgeskryf in subklousule (4) van klousule 1 van hierdie
Aanhangsel.

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N PER-
SOON WAT OP °N BEPAALDE TYDSTIP
MINDER AS 600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF
ROGMEEL VAN ENIGE BESONDERE VER-
KOPER KOOP.

" (1) (@) Vir rogmeelblom of rogmeel wanneer dit in ver-

pakkings verkoop word soos hicronder gespesifiseer: —

Per sak | Per sak | Per sak | Per sak

van 200 |van 100 Ib.| van 100 Ib.| van 25 Ib.

Ib. netto. | netto (ka- | netto (jute-| netto (ka-

toenhouer).) houer). jtoenhouer).
s. d. ) s d. s, .. "5, d.
Rogmeelblom. ..... 6l 6 32 10 32 1 8§ 9
Rogmeel........... 56 8 3 5 29 8 8 2

(b) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse
verkoop word as in die een of ander van-die verpakkings
genoem in (a):—

Vir 251b. | Vir 101b. | Vir 5 Ib.
Vir 50 1b. | of meer, | of meer, | of meer,
- | of meer |maar min-jmaar min-jmaar min- Vir min-
© iper2001ib.| der as | der as | der as | der as
50 1b., 25 1b., 10 1b., 5 lb,,
per 251b. | per 101b. | per 5 Ib. | per 1 Ib
! s. d. s. d. 5. d. s. d. s. d.
Rogmeelblom | 61 . 6 8§ 4|1 3 5 1 93| 0 4%
Rogmeel..... 56 8 7 9 3 211 8 0 4

(2) Die pryse gespesifiseer in subklousule (1) van hierdie
klousule is onderworpe aan die volgende voorwaardes:—
(a) Goiing- of juteomslae kan vir verpakkings van 100
Ib. of minder verskaf word teen 'n ekstra koste van
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf.

(b) Waar die verkoper 'n meul is wat by die Koringraad
geregistreer is om rog kommersieel te maal, sluit
die prys in— :

(i) spoorvrag, maar nie padmotordienskosic nie,
van die naaste spoorwegstasic of -halte van
sodanige meul of sy depot in dieselfde sentrum |
as genoemde meul na die koper se naaste
spoorwegstasie of -halte, met inbegrip van
vraggeld en vervoerkoste van sodanige meul of
depot af na sy naaste spoorwegstasie of -halte

7
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siding and- all compulsory cartage charues of
the South  African Railways and Harbours
Administration; provided that where rye flour
or rye meal is sold to a buyer situated In
South West Africa, Basutoland, Swaziland or
the Bechuanaland Protectorate, railage shall
mean railage, other than road motor service
charges, to the border of the Union of Soulh
Africa; or :

(ii) where the rye flour or rye meal is not railed,
the cost of carriage and transport, other than
road motor service charges, from such mill or
its depot to the buyer’s premises.

(¢) Where the seller is not a mill registered with the
Wheat Control Board to mill rye commerciaily, the

prices shall include cost of carriage and transport -

to the buyer’s premises or to the seller’s nearest
railway station or siding but shall not include
railage and]or:compulsory cartage charges of the
South African Railways and Harbours Adminis-
tration; provided that where rye flour or rye meal
has been transported to the seller’s premises for
a distance in excess of three miles from his
nearest railway station or siding, the prices may
be increased by the costs, calculated to the nearest
quarter of a penny, actually incurred by him in
respect of the distance in excess of three miles,

(d) No seller shall supply, give or offer or promise to
supply Gr give any benefit: whatever other than the
rye product sold to the buyer or to any other
person in respect of the sale of such rye product.
Where any benefit other than the rye produet sold
is supplied, given, offered or promised to the buyer
or to any other person in respect of the sale of
such product as aforesaid, such sale shall be
deemed to be at a price other than the price fixed
for the said product in this Anpexure.

For the purpose of these conditions any additional con-
sideration, prize, reward, gift, service, concession, allow-
ance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, exten-
sion of credit or advantage whatsoever shall be deemed
to be a benefit.

5. The prohibition made known in Schedule A to
Government Notice No. 2382 of 1953 is hereby repealed.

DEFINITIONS. .
6. (1) For the purpose of paragraphs (c) and (d) of
sub-clause (4) of clause 1—

(a) delivery of rye flour or rye meal shall be deemed
to have been effected— .

(i) where the rye flour or rye meal has not been

railed, on the date on which these products |

arrive at the buyer’s premises;

(ii) where the rye flour or rye meal has been railed
up to a distance of 200 miles, on the third day
after the date of railing;

(iii) where the rye flour or rye meal has been railed
more than 200 but not more than 500 miles,
on the fifth day after the date of railing;

(iv) where the rye flour or rye meal has been railed
more than 500 buf not more than 700 miles
on the seventh day after the date of railing;

(v) where the’ rye flour or rye mal has been railed
more than 700 but not more than 900 miles,
on the ninth day after the date of railing;.

{vi) where the rye flour or rye meal has been railed
more than 900 but not more than 1,100 miles,
on the twelfth day after the date of railing;

(vii) where the rye flour or rye meal has been railed |
more than 1,100 miles, ‘on the fifteenth ‘day

after the date of railing.

en alle verpligte karweikoste van die Admini-
strasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens; met dien verstande dat waar rog-
meelblom of rogmeel aan 'n koper in Suidwes-
Afrika, Basoetoland, Swaziland of die Betsjoe-
analand-piotektoraat verkoop word, spoorvrag
beteken spoorvrag, behalwe padmotordiens-
koste, tot by die grens van die Unie van Suid-
Afrika; of

(i) waar die rogmeelblom of rogmeel nie per spoor
versend. word mnie, die vraggcld en_ vervoer-
koste, behalwe padmotordienskoste, van
sodanige meul of sy depot af na die koper se
perseel.

(c) Waar die verkoper nie 'n meul is wat by die Koring-
raad geregistreer is om rog kommerisieel te maal
nie, sluit die prys die vraggeld en vervoerkosle na
die koper se perseel of na die verkoper se naaste
spoorwegstasie of -halte in, maar dit sluit nie spoor-
vrag en/of verpligte karweikoste van die Admini-
strasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en
Hawens in nie; met dien verstande dat waar rog-
meelblom of rogmeel na die verkoper se perseel
“vervoer is oor 'n groter afstand as drie myl van sy
naaste spoorwegstasie of -halte af, die pryse ver-
hoog kan word met die koste wat werklik deur hom
ten opsigte van die-afstand bo drie myl aangegaan
is, bereken tot die naaste kwartpennie.

(d) Geen verkoper mag, uitgesonderd die rogproduk
wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten
opsigte van die verkoop van sodanige rogproduk
aan die koper of iemand anders verskaf, gee of
aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. Waar
enige voordeel uitgesonderd die rogproduk wat
verkoop is, ten opsigte van die verkoop van sodanige
rogproduk aan die koper of aan iemand anders
verskaf, gegee, aangebied of beloof word, word
sodanige verkoping geag teen 'n ander prys te wees

- as die prys wat vir genoemde produk in hierdie
Aanhangsel vasgestel word.

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige
addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens,
konsessie, toelae, lening, betaling, - kommissie, korting,
gratifikasie, verlengmg van krediet of voorreg van watter
aard ook al geag 'n voordeel te wees.

5. Die verbod bekendgemaak in Bylae A van Goewer~
mentskennisgewing No. 2382 van 1953 word hierby her-
roep. :

WOORDOMSKRY WING.
6. (1) Vir die toepassing van paragrawe (c) en (d) van
subklousule (4) van klousule 1—

(@) word geag dat lewering van rogmeelblom of rogmeel

geskied het—

(i) waar die rogmeelblom of rogmeel nie per
spoor gestuur is nie, op die datum waarop
Llierdie produkte by die koper se perseel aan-

Qm;

(ii) waar die rogmeelblom of rogmeel per spoor
gestuur is tot op 'n afstand van 200 myl, op
die derde dag na die datum van versending per
8poor;

(iii) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as
200 maar nie verder as 500 myl per spoor
gestuur is, op die vyfde dag na die datum van
versending per spoor;

(iv) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as
500 maar nie. verder as 700 myl per spoor
gestuur is, op die sewende dag na die datum
van versending per spoor;

(v) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as
700 maar nie verder as 900 myl per spoor
gestuur is, op die negende dag na die datum .
van versending per spoor;

_(vi) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as
900 myl maar nie verder as 1,100 -myl per
spoor gestuur is, op die twaalfde dag na die

- datum van versending per spoor;

(vii) waar die rogmeelblom of rogmeel vérder as

* "1,100 myl per spoor gestuur is, op die vyftiende

* dag na die datum van versending per spoor.
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(2) For the-_—pﬁrpose of this Annexure—
' (a) only so much of any quantity of rye flour or rye
meal purchased from any one seller as is delivered

-at one and the same time at a particular place, |

shall be deemed to have been bought ata particular
time; " o

(b) “sell” shall have the meaning assigned to that

_term in the Marketing Act, 1937, as amended;

(&) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat
Industry Control Board referred to in section 2
of the Winter Cereal Scheme published by
Proclamation No. 184 of 1949, as amended; -

(d) the grades of rye flour and rye meal referred to in

this Annexure are the grades specified in Govern-
ment Notice No. 2258 of 1949.

* SCHEDULE B.

SELLING PRICES OF RYE BRAN.

_'_-.No'._pgrson shall sell o’r: dispose of rye bran at pnoes
other than the prices specified in the Annexure hereto;
provided that the said. prices shall not apply in respect

- of sales of rye bran intended for export to any country
other than South West Africa, Basutoland, Swaziland and. |-

Bechuanaland - Protectorate. . :

"ANNEXURE.
1. The selling price of rye bran shall be as follows:—.
' : s, d..
* Rye bran p2r 100 1b. net weight............ SRR U

provided that the said price may—

(@) in respect of sales to .persons who at a particular

time buy from any one seller not more than 100
bags but more than 50 bags, be increased to a price
not exceeding 14s. 10d. per bag of 100 lb. net
“weight; : .

(b) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from' any one seller not more than 50
bags, but not less than 10 bags, be increased to a
price not exceeding 15s. 4d. per bag of 100 Ib.
net weight; :

(¢) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from any one seller less than 10 bags:
but not less than one bag, be increased to a price

not exceeding 16s. per bag of 100 lb. net weight; |

and - :

(d) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from any one seller less than one bag,
be increased to a price not exceeding 21d. per 1b.
net weight.- . -

2. Where rye bran is delivered elsewhere than at the
railway station or siding nearest to the mill or depot’ of
the mill or place at which such rye bran was manufactured
or at the mill or depot of the mill or place at which
the rye bran was manufactured, the railage and other
transport costs (in so far as those transport costs do not
exceed 6d. per 100 1b.) from the nearest railway station
or siding of the mill or depot of the mill or place at
which such rye bran was manufactured, shall be borne by
the purchaser. i

" 3. The _pfbhz‘birfon made known in Schedule B to
Government Notice No. 2382 of 1953 is hereby repealed.

4, For the purpose of the foregoihg prohibition—

(@) the term “rye bran” shall bear the meaning
assigned thereto in the regulations published under
Government Notice No. 2258 of 1949;

(b) only so much of any quantity of rye bran purchased
from any" one seller as is delivered at one and
the same time at a particular place shall be deemed

~ to have been bought at a particular time; :
- (€) “sell ” shall have the meaning assigned to that term
v in the Marketing Act, 1937, as amended. -

. 1.-Die verkoopprys van rogsemels is as volg:—

'(2) Vir die toepassing. van hierdic Aanhangsel—

(a) word geag dat slegs soveel van die hoeveellicid rog-
meelblom of rogmeel van enige besondere verkoper

. gekoop as wat tegelyk by 'n bepaalde plek gelewer
- word, op ‘n bepaalde tydstip gekoop is;

(b) het ., verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings-
wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word;

(c) beteken ., Koringraad . die Raad van Beheer oor
die Koringnywerheid genoem .in artikel 2 van die
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No.
184 van 1949, soos gewysig; en '

(d) is die grade rogmectblom en rogmeel in hierdie
Aanhangsel genoem, die grade aangegee in Goewer-
mentskennisgewing No: 2258 van 1949, '

BYLAE B.

© VERKOOPPRYSE VAN ROGSEMELS.

Niemand mag rogsemels teen ander prysc as die pryse
aangegee in die Aanhangsel hiervan verkcop of van die

| hand sit nie; met dien verstande dat genoemde pryse nie
. van’ toepassing is nie” ten ‘opsigte ‘van verkope van rog-

semels wat bestem is vir uitvoer na ander lande as Suid-
wes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoeanaland-
protektoraat. ' . ' '

AANHANGSEL. .-

i d.
Rogsemels, per 100 lb.-netto-gewig. ....ivuiuinrasuns. 14 6

-met dien verstande dat gemelde prys—

- (a) ten opsigte van verkope aan persone wat hoogstens
100 sak maar meer as 50 sak op ’n bepaalde tydstip
van enige besondere verkoper koop, vermeerder kan
word tot 'n prys van hoogsténs 14s. 10d. per sak
van 100 Ib. netto-gewig; "

(b) ten opsigte van verkope aan persone wat hoogstens

- 50 sak maar minstens 10 sak op ’n bepaalde tydstip -
van enige besondere verkoper koop, vermeerder kan
word tot 'n prys van hoogstens 15s. 4d. per sak van
100 1b. netto-gewig: ' '

- () ten opsigte van verkope aan persone wat minder as

: 10 sak maar minstens een sak op 'n bepaalde tyd-
stip van enige besondere verkoper koop, vermeerder
kan word- tot n prys van hoogstens 16s. per sak
van 100 1b. netto-gewig; en

(d) ten opsigte van verkope aan-persone wat minder as
een sak op 'n bepaalde tydstip van enige besondere
verkoper koop. vermeerder kan word tot 'n prys
van hoogstens 21d. per pond netto-gewig. -

2. Waar rogsemels elders gelewer word as by die spoor-
wegstasie of -halte naaste aan die meul of depot van die
meul of plek  waar sodanige- rogsemels vervaardig
is, of by die meul of depot van die meul of plek waar die
rogsemels vervaardig is, word die spoorvrag en vervoer-
koste (vir sover daardie vervoerkoste nie meer as 6d. per
100 1b. is nie), van die spoorwegstasie-of -halte naaste aan

. die meul of depot van die meul of plek waar die rogsemels

vervaardig is, deur die koper gedra.

3. Die verbod bekendgemaak in Bﬂae B van Goewer-
mentskennisgewing No. 2382 van 1953 word hierby her-
roep. - . :

4. Vir die toepassing van voorgaande verbod—

(@) het die uitdrukking ,,rogsemels” die betekenis
daaraan geheg in die regulasies gepubliscer by
Goewermentskennisgewing No. 2258 van 1949;

(b) word geag dat slegs soveel van ’n hoeveclheid rog-

~ semels, van enige besondere verkoper gekoop, as

- wat tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer word, op
-’n bepaalde tydstip gekoop is; :

, (¢) het ., verkoop 7 die betekenis wat in die Bemarkings-

wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word.
. . ) . 6
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SCHEDULE C.

SELLING PRICES OF RYE BREAD.

No person shall sell or dispose of wrapged or unwrapped
rye bread at prices other than the prices specified in the
Annexure hereto, or, where such prices are described as
_minimum prices, at prices less than the said minimum
prices, or, where such prices are described as maximum
prices, at prices above the said maximum. prices. -

ANNEXURE,

1. (1) Save as provided in sub-clause (1) of clause 2.

the minimum and maximum selling prices of first-grade
and second-grade rye bread shail be as follows:—

Minimum Maximum
Selling Selling -
Prices Prices

per 2 Ih. per 2 1B

d. d.

First-graderyebread........o.vvvuvnaann 8 .10
Second-grade rye bread..........ooiinnn T+ 9%

(2) Every selier of rye bread shall bear the costs of
transport, including railage, South African Road Motor
Service charges and postage: provided that where rye
bread is transported- by rail, South African Road Motor
Service or post to a person outside any centre or in any
centre in which there is not a baker registered with the
Wheat Control Board for the manufacture of bread, a
seller of rye bread may add to the selling price of such
rye bread the costs actually incurred by him of- such
railage, road motor service charges or postage, calculated
to the nearest id. - _ :

2. (1) Notwifhsta-nd'mg anything contained in clause

(@) the maximum price of first-grade and second-grade
rye bread, sold as wrapped or unwrapped. rye bread
for cash at the seller’s premises shall be 83d. and
8d. per 2 pounds, respeciively; provided that

where rye bread has been transported by rail, road.

motor service or post to a person outside any
centre or in any centre in which there is not a
baker registered with the Wheat Control Board for
the manufacture of bread, such person may add to
the selling price of such rye bread the costs
actually incurred- by him of such railage, road
motor service charges or postage, calculated to the
nearest }d.; &

(b) the maximum price of rye bread of any grade,
whether sold as wrapped or unwrapped, which has
been kept for a period in excess of 48 hours since
it was baked shall be 4d. per 2 pounds.

(2) Where rye bread is sold in weigﬁts- other than two

pounds the prices shall, subject to the provisions of
paragraph (g) of sub-clause (1) of clause 5 be calculated
to the nearest 4d. on the basis of the prices fixed in sub-

clause (1) of clause 1 or paragraph (a) or () of sub-clause |

(1) of this clause, as the case may be.

3. (1) Save as provided in this Annexure, no seller of
rye bread shall in respect of any sale of rye bread, give,
make available, offer or promise to give any benefit what-
soever other than the rye bread sold to the buyer of such
rye bread or to any other person.

(2) Where, in connection with the sale of rye bread any
benefit is given, made available. offered or promised to
the buyer or to any other person. such rye bread shall
be deemed to have been sold at a price other than the
* price fixed by this notice. :

- 4. The prohibition made kﬁbwn ‘in Schedule IC o

Government Notice ﬁ{o. 2382 of 1953 is hereby repealed.

10

BYLAE C.-

VERKCOPPRYSE VAN ROGBROOD.

Niemand mag toegedraaide of nie-toegedraaide rog-
brood teen-ander pryse as die pryse aangegee in die Aan-
hangsel hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum
pryse beskryf word, teen laer pryse as gemelde minimum
pryse, of, waar sodanige pryse as maksimum pryse beskryi
word, teen hoér as gemelde maksimum pryse, verkoop of
van die hand sit nie.

AANHANGSEL.

1. (1) Ultgesonderd scos bepaal in subklousule (1) van
klousule 2, is-die minimum en maksimum verkooppryse
van eerstegraad- en tweedegraad-rogbrood as volg:—

Minimum  Maksimuu

verkoop-  verkoop-
pryse per pryse per
2 b 2 b,
d. d.
Eerstegraad-rogbrood. ....ovvveviennnnn, 8 10
Tweedegraad-rogbrood. ................ 74 9L

(2) Elke verkoper van rogbrood dra die keste van ver-
voer, insluitende spoorvrag, Suid-Afrikaanse Padmetor-
dienskoste en posgeld; met dien verstande dat waar rog-

-brood per spoor, Suid-Afrikaanse Padmotordiens of pos

vervoer word ma.’n persoon buite 'n sentrum of in 'n
sentrum waarin daar nie n bakker is wat by die Koring-
raad geregistreer is vir die maak van brood nie, 'n ver-
koper van rogbrood die spoorvrag, padmotordienskoste of
posgeld wat werklik deur hom betaal is, bereken tot die
naaste 1d., by die verkoopprys van sodanige rogbrood
kan voeg.

2. (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is—

(@) die maksimum prys van eerstegraad- en tweede-
. graad-rogbrood wat as toegedraaide of nie-toe-
* gedraaide brood vir kontant .op die verkoper se
perseel verkoop word, onderskeidelik 83d. en 8d.
per twee pond; met dien verstande dat waar rog-
brood per spoor, padmotordiens of pos vervoer is
na ’n-persoon buite 'n sentrum of m ’n sentrum
waarin daar nie 1 bakker is wat by die. Koringraad
geregistreer is vir die maak ban brood nie, sodanige
persoon die spoorvrag, padmotordienskoste of pos-
geld wat werklik deur hom betaal is, bereken tot

' die naaste 1d., by die verkoopprys van sodanige
rogbrood kan voeg; . -

(b} die maksimum prys vir rogbrood van enige graad,
ongeag of dit as toegedraaide rogbrood of nie-
toegedraaide rogbrood verkoop word, wat vir 'n
langer tydperk as 48 uur nadat dit gebak is, gehou
word, 4d. per twee pond.

(2) Waar rogbrood van ander gewigte as twee pond
verkoop word, word die pryse, behoudens die bepalings
van paragraaf (g) van subklousule (1) van klousule 5
bereken tot die naaste }d. op die basis van die pryse vas-
gestel by subklousule (1) van klousule 1 of paragraaf {a)
of (b) van subklousule (1) van hierdie klousule, na gelang

van die geval.

3. (1) Uitgesonderd soos in hierdie Aanhangsel bepaal,
mag geen verkoper van rogbrood, ten opsigte van ’n ver-
koping van rogbrood enige voordeel hoecgenaamd, uit-
gesonderd die rogbrood wat verkoop word, aan die koper
van sodanige rogbrood of enige ander persoon gee, beskik-
baar stel, aanbied of belowe om te gee nie. S

(2) Waar ten opsigte van n verkoping van rogbrood
enige voordeel van watter aard ook al aan die koper of

_aan enige ander persoon gegee, beskikbaar gestel, aan-

gebied of belowe word, word geag dat sodanige rogbreod
teen 'n ander prys as die prys vasgestel by hierdie kennis-
gewing, verkoop is.

4. Die verbod bekendgemaak in Bylae C van Goewer-
mentskennisgewing No. 2382 vant 1953 word hierby her-
roep. -
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DEF_INITIONS.
5. (1) For the purpose of this Annexure—

(@) “ benefit” shall mean any allowance. commission,

: concession, consideration, discount, extended term
of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward,
service or any advantage whatsoever, including any
exchange of bread or any acceptance of bread
‘returned by the purchaser;

(b) “ centre ” shall mean any area within the jurisdiction
of a municipality, village management board, town
board, local board, health board or peri-urban areas

" board; .

(¢} “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat
Industry Control Board referred to in section 2
of the Winter Cereal Scheme, published by Procla-
mation No. 184 of 1949, as amended;

(d) “ wrapped bread ” shalt mean rye bread wrapped
and sealed in or on the baker’s premises in waxed
paper; '

(e) “ unwrapped bread ” shall mean all rye bread other
than “wrapped bread ”;

{f) “sell ” shall have the meaning assigned to that__ term.

in the Marketing Act, 1937, as amended;
(g) the prices fixed therein or calculated in terms of
. sub-clause (2) of clause 2 shall in the case of first-
grade rye bread and second-grade rye bread baked
in a particular form and sold unbroken in the form
in which it was baked, apply also where the weight
of such bread— .

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not
more than 1 ounce per two pounds of bread
below or not more than 2 ounces per .two

pounds of bread above; or.

(ii) when sold by a person other than a baker, or,
on his behalf, is not more than 13 ounces per
two pounds of bread below or not more than
two ounces per two pounds of bread above

the. specified weight in respect of which such prices

‘are fixed or the weight in respect of which a price.

has been calculated in terms of the said sub-clause
~ (2), as thé case may be. o
(2) The grades of rye bread referred to.in this Schedule
are. the grades specified in Government Notice No. 2258
of 1949,

% No. 22321 :
WINTER CEREAL SCHEME.

BREAD PRICES.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, I. StepuaNUs PeTRUS LE Roux, Minister of
Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry
Control Board referred to in section 2 of the Winter

Cereal Scheme, published under Proclamation Ne. 184 of.

1949, as amended. has in terms of section 26 of -that
Scheme, and with my approval, imposed the prohibition
_specified in the Schedule hereto in connection with the
sale. of bread, in substitution for the prohibition in
connection with the sale of bread which was made known
by Government Notice No. 2375 of 1953. )
And 1 do hereby further make known that the said
prohibition shall become operative on the first day of

November, 1954, - i
S. P. LE RQUX,
Minister of Agriculture.
SCHEDULE.

SELLING PRICES OF BREAD.

No person shall sell or dispose of wrapped or
unwrapped or sliced and wrapped bread at prices other
than the prices specified in the Annexure hereto, or,
where such prices are described as minimum prices, at
prices less than the said minimum prices, or, where.such
prices are described as maximum prices, at prices above
the said maximum prices.

[29 October 1954..

WOORDOMSKRYWING.

5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel—

(a) beteken ,, voordeel ” enige toelae, kommissie, kon-
sessie, vergoeding, afslag, verlengde krediettermyn,
geskenk, lening, betaling, prys, korting, beloning, .

. diens of enige veordeel van watter aard ook al, met
mbegrip van die ruil van brood of die aanname van
brood wat deur die koper teruggegee word;

(b) beteken ., sentrum ” 'n gebied binne die jurisdiksie
van ’n munisipaliteit, dorpsbestuur, dorpsraad,
plaastike raad, gesondheidsraad of raad vir buite-

- stedelike gebiede; :

(c) beteken ,, Koringraad ” die Raad van Beheer oor die
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No.

- 184 van 1949, soos gewysig;

(d) beteken ,,toegedraaide brecod ” rogbroed wat in of

op die bakker se perseel in waspapier toegedraai
_ en versedl is; - =

(e) beteken ., nie-toegedraaide brood ” alle rogbrood

~ uitgesonderd ,. toegedraaide brood ™; N

(f) beteken ., verkoop ” dieselfde as wat dit in die
Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken;

(g) is die pryse daarin vasgestel of volgens subklousule

" (2} van klousule 2 bereken, in die geval van eerste-
graad-rogbrood en tweedegraad-rogbrood wat in 'n
bepaalde vorm gebak is, en ongebreek in die vorm
waarin dit gebak is, verkoop word, cok van toe-

- passing waar die gewig van sodanige brood-—

(i) wanneer dit deur of ten behoewe van 'n bakker
verkoop word, hoogstens 1 ons per twee pond
brood laer of hoogstens 2 onse per twee pond
broed hoér; of Py

(ii) wanneer dit deur enige ander perscon as ’n
bakker of ten behoewe van sodanige persoon
verkoop word, hoogstens 14 ons per twee pond
brood laer of hoogstens 2 onse per twee pond
brood hoér,

is as die gespesifiseerde gewig ten opsigte waarvan -
sodanige pryse vasgestel is of die gewig ten opsigte

' waarvan 'n prys volgens genoemde subklousule (2).

: * bereken is, na gelang van die geval. 5

(2) Die grade rogbrood in hierdie Bylae genoem, is die
gradeI 9ggngegcc in Goewermentskennisgewing No. 2258
van g

% No. 2232.] [29 Oktober 1954,

WINTERGRAANSKEMA.,

- BROODPRYSE.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twin-
tig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
so0s- gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van
die Wintegraanskema wat by Proklamasie No. 184 van
1949, soos gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 26 van
daardie skema en met. my goedkeuring die verbod vervat
in die Bylae hiervan opgelé het in verband met die ver-
koop van brood, ter vervanging van die verbod in verband
met die verkoop van brood soos bekendgemaak by
Goewermentskennisgewing No. 2375 van 1953.

En voorts maak ek hierby bekend dat genocemde verbod
op die eerste dag van November 1954 in werking tree,

S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou,

BYLAE. -
VERKOOPPRYS VAN BROOD.

Niemand mag toegedraaide of nie-toegedraaide of
gesnyde en toegedraaide brood teen ander pryse as die
pryse aangegee in die Aanhangsel hiervan, of weaar soda-
nige pryse as minimum pryse beskryf word. teen laer
pryse as die gemelde minimum pryse, of, waar sodanige
pryse as maksimum pryse beskryf word, teen hoér as die
gemelde maksimum pryse verkoop of van die hand sit nie,

i1
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ANNEXURE.

1. (1) Save as. provided in sub-clause (1) of clause 2— |

(@) the minimum and maximum selling prices of white
bread, brown bread, whole-wheat bread,.enriched
brown bread and enriched whole-wheat bread sold

“as wrapped or ‘unwrapped or sliced and wrapped
bread shall be-as follows:— - : '
' Minimum Maximum
Selling Selling
Prices Prices
per 2 b, per 2 b
d d.

White bread......... SRR~ e 83 11
Brown bread......coiiieernniarans 6} 81
Whole-wheat bread......... e 6 8
Fnriched brown bread.............. 5% 8
Enriched wholeé-wheat bread. .... — 53 8§

(b) the price of compound bread shall be per 100 |

pounds: 21s. 6d. _ .

(2) Every seller of bread shall bear the costs of trans-
port, including railage, South African Road Motor Service
charges and postage; provided that where bread is trans-
ported by rail, road motor service or post to a person
outside any centre or in any centre in which there is not
a baker registered with the Wheat Control Board for the
manufacture of bread, a seller of bread may add to the
selling price of such bread the costs actually incurred by
him of such railage, road motor service charges or
postage, calculated to the nearest id. -

2. (1) Notwithstanding anything contained in clause
1— ' ;
(@) the maximum prices of the respective grades of

bread, sold as wrapped or unwrapped or sliced and
wrapped bread for cash at the seller’s premises

shall be—
Per2 b

: - d.
White bread........... T, s — aw 94
Brown bread..c....onvevnan i e T 7
Whole-wheat bread. ......... A e 7
Enriched brown bread. ... ... oiiiieiniiavane 6}
Enriched whole-wheat bread................. i 6%

provided that where bread has been- transported
by rail, road motor service or post i0 -a person
outside any centre or in any centre in which there
is not a baker registered with the Wheat Control
Board for the manufacture of bread, such person
may add to the selling price of such bread the costs
actually incurred by him of such railage, road
motor service charges or postage, calculated to the
nearest id.;

(b) the minimum selling prices for the respective grades
of bread, other than compound bread, sold as
wrapped or unwrapped or sliced and wrapped
bread during any one calendar month to persons

‘who, during the course of such calendar month,

buy and accept delivery at a particular place of not
less than 20,000 pounds but less than 50,000
pounds of bread from any one seller shall be—

Per 2 1b.
. ) i
White bread....... e min s e s Sl
Brown bread. ... ...vnnn I T . ) |
Whole-wheat bread..... vennie s ke v s 3291
Enriched brown bread...... I eeacmicnrn s . 541
Enriched whole-wheat bread........ Cheraaes - 534

provided that the buyer shall pay railage:

(¢) the minimum selling prices for the respective grades
of bread, other than compound bread, sold as
wrapped or unwrapped or sliced and wrapped
bread, during any one caléndar month to persons

who during the course of such calendar month |

buy and accept delivery at a particular place of not
less than 50,000 pounds of bread from any one
- seller, shall be— '

Perg ib.
White bread......cccveernnns SR, cisszve B0
Brown bread....u.:vevessvscnennnneerainasens’ 3760
Whole-wheat bread. ......oiiiiiviierenaainn . -5:-60
Enriched brown bread........ SO 0 W 1)
Enrichéd wheleswheat bread..2..5 .o i... . 5 10

provided that-the buyer shall pay-tailagé;- g
1z

 AANHANGSEL.

1. (1) Uitgesonderd soos bepaal in subklousule (1) van

klousule 2, is— -

(@) die minimum en maksimum verkoopprys van wit-
brood, bruinbrood, volkoringbrood, verrykte bruin-
brood en verrykte volkoringbrood wat as toege-
draaide of  nie-toegedraaide of gesnyde en toege-
draaide brood verkoop word, as volg:—

Minimum Maksimum

verkoop-  verkoop-
pryse pryse
per 2 lb.  per 2 b,
) d. - d.
Witbrood..... P —— R, 84 11
Bruinbrood. ......coveunen B 61 8%
Volkoringbrood.......cociiivanns . 64 8%
Verrykte bruinbrood............ e 8
Verrykte volkoringbrood...... e 53 8

(b) die prys van ,, compound ”-brood per 100 Ib.;
21s. 6d.

(2) Elke verkoper van brood dra die koste van vervoer,
insluitende spoorvrag, Suid-Afrikaanse Padmotordiens-
koste en posgeld; met dien verstande dat waar brood per
spoor, padmotordiens of pos vervoer word na ’n persoon
buite ’n sentrum of in 'n sentrum waarin daar ni¢ 'n
bakker is wat by die Koringraad geregistreer is vir die
maak van brood nie, 'n verkoper van brood die spoor-
vrag, padmotordienskoste of posgeld wat werklik deur
hom betaal is, bereken tot die naaste 1d., by die verkoop-
prys van scdanige brood kan veeg.

2-_ (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is—

(a) die maksimum pryse van die onderskeie grade brood
wat as toegedraaide of nie-toegdraaide of gesnyde
brood en toegedraaide brood vir kontant op die
verkoper se perseel verkoop word : —

PerdZ b,
Withbrood........... SRS S S 9%
Bruinbrood. ic. vicasssvevess i smnnmies - 7
Volkoringbrood.......... e CH— 7
Verrykte bruinbrood......... e e R 6+
Verrykte volkoringbrood........ SRR R 5 6%

“met dien verstande dat waar brood per spoor, pad-
motordiens of pos vervoer is na.’n persoon buite
’n sentrum of in ’n sentrum waarin daar nie 'n bak-
ker is wat by die Koringraad geregistreer is vir die

“ maak van brood nie, sodanige persoon-die spoor-
vrag, padmotordienskoste of posgeld wat werklik
deur hom betaal is, bereken tot die naaste 1d., by
die verkoopprys van sodanige brood kan voeg;

(b) die minimum verkoopprys gedurende ’n kalender-
maand vir die onderskeie grade brood, uitgeson-
derd ,, compound "-breod, wat as toegedraaide of
nie-toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood
verkcop word aan persone wat in die loop van
scdanige kalendermaand minstens 20,000 1b., maar
minder as 50,000 1b. brood van enige besondere
verkoper koop en op 'n bepaalde plek in ontvangs

neem::—

. Per 2 b,
Witbrood. ......covunn 8-41d.
Bruinbrood........ 5-91d.
Volkoringbrood...... 5-91d.
Verrykte bruinbrood 5-41d.
Verrykte volkoringbrood......... e S . 5-41d.

met dien verstande dat die koper spoorvrag betaal;

(¢) die’ minimum verkoopprys gedurende 'n kalender-
maand vir die onderskeie grade brood, uitgesonderd
,, compound “-brood, wat as toegedraaide of nie-
toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood ver-
koop word aan persone wat in die loop van soda-
nige kalendermaand minstens 50,000 Ib. brood van
enige besondere verkoper koop en op 'n bepaalde
plek in ontvangs neem:— '

: Per 2 1b. -
WHBrood. .o vvvnenessnoesrasasssressnans ... 8-10d.
- Bruinbrood...... MR- 111 1i %
Volkoringbrood. .. ...cooiiiiarnrrereornanns . 5-60d.
" ‘Verrykte bruinbrood. . ... NPT SR N RN 5-10d.
- Verrykte velkoringbrood. ... sl ..5-10d.;

met dien verstande dat die koper spoorvrag betaal;
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" (d) the maximum price for bread of any grade, whether |

sold as wrapped or unwrapped or sliced and

wrapped bread, which has been kept for a period |

in excess of 48 hours since it was baked, shall be
_4d. per 2 pounds. o

(2) Where bread is sold in weights other than 2 pounds,.
the -prices shall, subject to the provisions of paragraph
(h)-of sub-clause (1) of clause (5); be calculated to the
nearest id. on the basis of the prices fixed in paragraph
(a) or:(b) of sub-clause (1) of clause 1, or paragrapis
(@), (b), (¢) or (d) of sub-clause (1) of this clause, as the
case may be. :

3. (1) Save as provided in this Annexure, no seller of
bread shall, in respect of any sale of bread, give, make
available, offer, promise to give, any benefit whatsoever
other than the bread sold to the buyer of such bread or
to any other person. ' A ' :

(2) Where in connection with the sale of bread, any -

benefit is given, made- available, offered or promised to
the buyer or to any other person, such bread shall be
deemed to have been sold at a price other than the price

4. The prohibition -made known in the Schedule to
Government Notice No. 2375 of 1953 is hereby repealed.

DEFINITIONS.

5. (1) For the purpose of this Annexure—

(@) “benefit” shall mean any allowance, commission,
- concession, consideration, discount, extended term

of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward, |

service or any advantage whatsoever, including any

exchange of bread or any acceptance of bread |

" returned by the -purchaser;

- (b) “ wrapped bread ” shall mean bread wrapped and |
sealed in or on the baker’s premises in waxed [

paper; _
(¢) “sliced and wrapped bread ” shall mean bread

sliced, wrapped and -sealed in or on the baker’s | =

premises in waxed paper: "

(&) “ unwrapped bread ” shall. mean all bread other
" _than “wrapped bread ” or “sliced and wrapped .

bread ”; :
(¢) “sell” shall have the meaning assigned to that term
in the Marketing Act, 1937, as amended;.

() “centre” shall mean any' area within the jurisdic-

tion of a municipality, village management board,
town board, local board, heaith board or peri-

: urban areas board; :
(g) “Wheat Control Board” shall mean the Wheat
Industry Control Board referred to in section 2 of

the Winter Cereal Scheme published by Proclama-

tion No. 184 of 1949, as amended;

(h) the prices fixed therein or calculated in terms of |

sub-clause (2) of clause 2 shall, in the case. of
white bread, brown .bread, whole-wheat bread,
enriched brown bread and enriched whole-wheat
bread baked in a particular form and sold
unbroken in the form in which it was baked,
apply also where the weight of such bread—

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not
more than 1 ounce per 32 ounces of bread
below or not more than 2 ounces per 32
ounces of bread above; or

(i) when sold by a person other than a baker or |

on such person’s behalf, is not more than 1}

ounces per 32 ounces of bread below or not

more than 2 ounces per 32 ounces of bread
above the specified weight in respect of which
such prices are fixed or the weight in respect
of which a price has been calculated in terms
of the said sub-clause (2), as the case may be.

5 amendedv ’:_'_:' ...,\___:

I g 0

(2) The grades of bread referred to in this Schedule
are the grades specified in the regulations published under -

‘Government-Notice No. 2377 of 30th October, 1953, as | m
SR R P s Lo AWV o

(d) die maksimum prys vir brood van enige graad, afge-
sien daarvan of dit as toegedraaide brood of nie-
toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood ver-

" koop word, wat gehou word vir 'n langer tydperk -
-as'48 uur nadat dit gebak is, 4d. per 2 lb.

. (2) Waar brood van ander gewigte as 2 Ib, verkoop

word, word die pryse, behoudens die bepalings van para-

~graaf (h) van subklousule (1) van klousule 5, bercken tot

die naaste kwartpennie op die basis van die pryse in para-
graaf (@) of (b) van subklousule (i) van klousule 1 of
paragraaf (a), (b), (c) of (d) van subklousule (1) van hier-
die klousule, na gelang van die geval.

3. (1) Uitgesonderd scos in hierdic Aanhangsel bepaal,

" mag geen verkoper van brood, ten opsigte van 'n verkoping

van brood enige voordeel hoegenaam, uitgesonderd die
brood wat verkoop word, aan die koper van sodanige
brood of aan enige ander persoon gee, beskikbaar stel,
aanbied. of belowe om te gee nie. :

(2) Waar, ten opsigte van 'n verkoping van brood, enige
voordeel aan die koper of aan enige persoon gegee, beskik-
baar gestel, aangebied of belowe word, word geag dat
sodanige brood teen 'n ander prys as die prys vasgestel

" by hierdie kennisgewing verkoop is.

4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer-
mentskennisgewing No. 2375 van 1953 _word hierby her-
roep. . -
' WOORDOMSKRYWING.

| -5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel—

LE

(a) beteken ,, voordeel ” enige toelae, kommissie, kon-

sessie, vergoeding, afslag, verlengde krediettermyn,

. geskenk, lening, betaling, prys, korting, beloning,

diens, of enige voordeel van watter aard ook al, met

inbegrip van die ruil van brood of die aanname van
brood wat deur die koper teruggegee word;

(b) beteken ,, toegedraaide brood ” brood wat in of op
die bakker se perseel in waspapier toegedraai en
. verseglis; ——— Y
(c) beteken ,, gesnyde en tocgedraaide .brood ” brood
“c~ wat in of op die bakker se perseel gesny, in was-
: papier. toegedraai en verseél is; .- .
(d) “beteken ,, nie-toegedraaide brood 7 alle brood uitge-
" sonderd ., tosgedraaide brood” of ,.gesnyde . en
- toegedraaide brood-”; ’ -
. {e) beteken . ,, verkoop ” dieselfde as wat dit in die
: Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken;
- (f) beteken ,, sentrum.” senige gebied onder die juris-
. diksie van ’'n munisipaliteit, dorpsbestuur, dorps-

- raad, plaaslike raad, gesondheidsraad of raad vir

. buitestedelike gebiede; '

(g) beteken ,, Koringraad ” die Raad van Beheer oor die
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die
Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie No.
184 van 1949, soos gewysig;

(k) is die pryse daarin vasgestel of bereken volgens sub-

: Klousule (2) van klousule 2 in die geval van wit-

‘brood, bruinbrood, volkoringbrood, verrykte bruin-

- brood en verrykte. volkoringbrood wat in ’n
bepaalde vorm gebak is en ongebreek in die vorm
waafin dit gebak is, verkoop word, ook van toe-
passing waar die gewig van sodanige brood—

* (i) wanneer dit deur of ten behoewe van 'n bakker
verkoop word, hoogstens 1 ons per-32 onse
la:icr of hoogstens 2 ons per 32 onse brood hoér;

) ¢ % . ;

(ii) wanneer dit deur n ander persoon as 'n bak-
ker of ten behoewe van sodanige persoon ver-
koop word, hoogstens 13 ons per 32 onse
brood laer of hoogstens 2 onse per 32 onse
brood hoér is as die gespesifiseerde gewig ten
-opsigte waarvan sodanige pryse vasgestel is of
die gewig ten opsigte waarvan 'n prys volgens
genoemde subklousule (2) bereken is, na gelang

“van die geval.

(Z)Die grade brood in hierdie Bylae genoem, is dié .
grade -aangegee .in dic regulasies afgekondig by Goewer-.

‘mentskennisgewing No. 2377 van 30 Okfober 1953, soos
5 e e T it ot l3
Ki
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% No. 2233.] [29 October 1954.
WINTER CEREAL SCHEME,

WHEATEN BRAN PRICES.

Ta terms of sub-section (1) of section twenty-nine of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, I, StEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry

Control Board referred to in section 2 of the Winter
Cereal Scheme published under Proclamation No. 184 of
1949, as amended, has in terms of section 26 of that
Scheme, and with my approval, imposed the prohibition
specified in the Schedule hereto in connection with the
sale of bran, in substitution for the prohibition in
connection with the sale of bran which was made known
by Government Notice No. 2376 of 1953.

And 1 do hereby further make known that the said
prohibition shall become operatne on the first day of
November, 1954,

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

SELLING PRICES OF WHEATEN BRAN,

No person shall sell or dispose of wheaten brand at
prices other than the prices specified in the Annexure here-
to; provided that the said prices shall not apply in respect
of sales of bran intended for export to any country other
than South West Africa.. Basutoland, Swaziland and
Bechuanaland Protectorate:

ANNEXURE.

1. The selling prices of wheaten bran shall be as
follows:—

Wheaten feed bran, per bag of 100 1b. net. welght
14s. 6d.

Digestive wheaten bran, per bag of 100 lb net welght '

15s. 9d.
Wheaten feed pollard, per bag of 150 Ib. net weight:
22s. 9d. -
Provided that the said prices may—

(a) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from any one seller not more than 100
bags but more than 50 bags, be increased to a price
not exceeding— _

14s. 10d. per bag of 100 Ib. net of wheaten feed
bran;

16s. 1d. per bag of 100 Ib. net of digestive wheaten
bran;

23s. 2d. per bag of 150 Ib. net of wheaten feed
pollard;

(b) in respect of sales to persons who at a partlcular
time buy from any one seller not more than 50
bags but not less than 10 bags, be increased to a
price not exceeding—

15s. 4d. per bag of 100 1b. net of wheaten feed
bran; -
16s. 7d. per bag of 100 1b. net of digestive wheaten

bran;
23s, 9d. per bag of 150 Ib. net of wheaten feed

pollard;

(¢) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from any one seller less than 10 bags but
not less than one bag, be increased to a price not
exceeding—

16s. 0d. per bag of 100 Ib. net .of wheaten feed
bran;
17s. 3d. per bag of 100 1b. net of digestive wheaten

bran;
24s. 7d. per bag of 150 lb net of wheaten feed

pollard; and
14

[29 Oktober 1954.
WINTERGRAANSKEMA.

KORINGSEMELPRYSE.

% No. 2233.]

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos

gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS Lg Roux, Minister
van Landbou, ]nerby bekend dat die Raad van Beheer oor
die Kormgnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter-
graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, soos
gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie
Skema en met my goedkeuring die verbod vervat in die
Bylae hiervan opgel€ het in verband met die verkoop van
semels, ter vervanging van die verbod in verband met die
verkoop van semels wat by Goewermentskenmsgewmg
No. 2376 van 1953 bekendgemaak is.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod
op die eerste dag van November 1954 in werking tree.

S. P LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

VERKOOPPRYSE VAN KORINGSEMELS.

Nlemand mag koringsemels teen ander pryse as die
pryse in die Aanhangsel hiervan gespesifiseer, verkoop of
van die hand sit nie; met dien verstande dat genoemde
pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van verkope
van semels wat bedoel is vir uitvoer na ander lande as

{ Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swaz:land en dle Betsjoe-
analand-protektoraat.

AANHANGSEL.

1. Die verkeoppryse van koringsemels is as volg:—
Koltzgg\é?iersemels per sak van 100 1b. netto-gewig:
Spysverteringkoringsemels per sak van 100 Ib. netto-

© . gewig: 15s. 9d.

Koringvoerfynsemels per sak van 150 Ib. netto-
© gewig: 22s. 9d.

met dien verstande dat gemelde pryse—

' (a) ten opsigte van verkope aan persone wat hoogstens
100 sak maar meer as 50 sak op ’n bepaalde tyd-
stip van enige besondere verkoper koop. vermeer-
der kan word tot 'n prys van hoogstens—

14s. 10d. per sak van 100 Ib. netio koringvoer-
semels;

16s. 1d. per sak van 100 Ib. netto spysveriering-
koringsemels; ?

23s. 2d. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn-
semels;

(b) ten opsigte van verkope aan pcrsone wat hoogstens
- 50 sak maar minstens 10 sak op ’n' bepaalde tyd-
stip van enige besondere verkoper koop, vermeer-

der kan word .tot 'n prys van hoogstens—

15s. 4d. per sak van 100 1b. netto koringvoer-
semels;
- 16s.7d. per sak van 100 Ib. netto spysvertering-
koringsemels;
23s. 9d. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn-
semels;

(c} ten opsigte van verkope aan persone wat rmnder as
10 sak maar minstens een sak op 'n bepaalde tyd-
stip van enige besondere verkoper koop, vermeer
der kan word tot 'n prys van hoogstens—

16s. 0d. per sak van 100 Ib. netto koringvoer-
semels; _

17s. 3d. per sak van 100 Ib. netto spysvertering-
koringsemels; -

24s. 7d. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn-
semels; en
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(d) in respect of sales to persons who at a particular
time buy from any one seller less than one bag,
be increased to a price not exceeding 21d. per
pound net of wheaten bran, digestive wheaten bran,
and wheaten feed pollard. '

2. Where wheaten bran is delivered elsewhere than at
the railway station or siding nearest to the mill or depot of
the mill or place at which such wheaten bran was manu-
factured or at the mill or depot of the mill or place at
which the wheaten bran was manufactured, the railage

and other transport costs (in so far as those transport costs-

do not exceed 6d. per 100 1b.) from the nearest railway
station or siding of the mill or depot of the mill or place
at which such wheaten brand was manufactured, shall
be borne by the purchaser.

3. The prohibition made known in
Government Notice No. 2376 of 1953 is hereby repealed.

4. For the purpose of the foregoing prohibition—
(@) the terms “ wheaten feed bran 7, “ digestive wheaten

bran ”, and “ wheaten feed pollard ” shall bear the .

 meanings assigned thereto in the regulations
published under Government Notice No. 2377 of
30th October, 1953, as amended;

(b) only so much of any quantity of wheaten bran |

purchased from.any one seller as‘is delivered at
one and the same time at a particular place, shall
be deemed to have been bought at a particular
time:; and ‘

(©) “seli” shall have the meaning assigned  to that |

term in the Marketing Act, 1937, as amended.
e e ——

% No. 22341

: WINTER CEREAL SCHEME.

PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA AN
z SELF-RAISING FLOUR.

In terms of sub-section (1) of section twenfy-nine of the

Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended.
I, StepHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby: make known that the Wheat Industry Control
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme,
published under Proclamation No. 184 of 1949, as
amended, has, in terms of section 26 of that Scheme, and
- with my approval, imposed the prohibition specified in
Schedule hereto in connection with the sale of flour, meal,
semolina and self-raising ‘flour, in substitution for the
prohibition in connection with the sale of flour, meal,
semolina and self-raising flour which was made known by
Government Notice No. 2383 of 1953.

And I do hereby further make known that the said
prohibition shall become operative on the first day of
November, 1954. . ]

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

SELLING PRICES OF FLOUR, MEAL, éEMOLINA
AND SEI_}_F-RAISING FLOUR.

No person shall sell or dispose of flour, meal, semolina
or self-raising flour at prices other than the prices specified
in the Annexure hereto, or, where such prices are described
as minimuam prices, at prices less than the said minimum
prices, or where such prices are described as maximum
prices, at prices above the said maximum prices; provided
that the said prices shall not apply in respect of sales of
flour, meal, semolina or self-raising flour intended for
. export, including supply to ocean-going craft or as ships’
stores, to any country other than South West Africa,
Basutoland, Swaziland and Bechuanaland Protectorate.

the Scheduie to

© [29 October 1954. |

(d) ten opsigte van verkope aan persone wat minder as
cen sak op 'n bepaalde tydstip van enige besondere
verkoper koop, vermeerder kan word tot 'm prys
van hoogstens 23d. per pond netto koringvoer-
semels, spysverteringkoringsemels en koringvoerfyn-
semels.

2. Waar koringsemels elders gelewer word as by die
-s_;?oomegstasie of -halte naaste aan die meul of depot yan
die meul of plek waar sodanige koringsemels vervaardig
is, of by die meul of depot van die meul of plek waar die
koringsemels vervaardig is, word die spoorvrag en ander
vervoerkoste (vir sover daardie vervoerkoste nie meer as

6d. per 100 Ib, is nie), van die spoorwegstasie of -halte

naaste aan diz meul of depot van die meul of plek waar.
die koringsemels vervaardig is, deur die koper gedra.

3. Die verbod bekendgemaak in die'By]ae- van Goewer-
mentskennisgewing No. 2376 van 1953 word hierby her-
roep. .

4. Vir die toepassing van voorgaande verbod—

(a) het die uitdrukkings .. koringvoersemels ™, |, spys-
verteringkoringsemels ” en ,, koringvoerfynsemels ”
die betekenis wat daaraan geheg word in die regu-
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No,
2377 van 30 Oktober 1953, soos gewysig;

(b) word geag dat slegs soveel van 'n hoeveelheid koring-

' semels van enige besondere verkoper gekoop as
_ wat tegelyk by 'n bepaalde plek gelewer word, op
’n bepaalde tydstip gekoop is; en

(c) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings-

© wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word.

| [29 Oktober 1954,
WINTERGRAANSKEMA.

% No. 2234.]

| PRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, SEMOLINA EN I

BRUISMEEL.

Ooreenkomstig subartikel (1) van. artikel nege-en-twin-
tig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 vaa 1937),
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE RoUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van
die Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie No.
184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daar-
die skema en met my goedkeuring die verbod vervat in
die Bylae hiervan opgelé het in verband met die verkoop
van meelblom, meel, semolina en bruismeel, ter vervanging
van die verbod in verband meét die verkoop van meelblom,
meel, semolina en bruismeel soos bekendgemaak by
Goewermentskennisgewing No. 2383 van 1953,

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod
op (_iie ecrste dag van November 1954 in werking free,
S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

VERKOOPPRYSE VAN MEELBLOM, MEEL,
SEMOLINA EN BRUISMEEL.

Niemand mag meelblom, meel, semolina of bruismeel
teen ander pryse as die pryse aangegee in die Aanhangsel
hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum pryse
beskryf word, teen laer pryse as die gemelde minimum
pryse, of, waar sodanige pryse as minimum pryse beskryf
word, teen hoér pryse as die gemelde maksimum pryse
verkoop of van die hand sit nie; met dien verstande dat
genoemde pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van
verkope van meelblom, meel, semolina of bruismeel wat
bestem is vir uitvoer, insiuitende verskaffing aan seevaar-
tuie of as skeepsvoorraad, na ander lande as Suidwes-
Afrika, PBascetoland, Swaziland en die Betsjoeanaland-
protektoraat.

15
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ANNEXURE.

1. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A |

PARTICULAR TIME BUYS. FROM ANY ONE
SELLER = A ~ QUANTITY JOINTLY .. OR
SEPARATELY NOT LESS THAN 7,000 LB. OF
FLOUR AND/OR. MEAL OR NOT LESS THAN
.500 LB. OF SEMOLINA OR SELF-RAISING
FLOUR. T

(1) Per bag of 200 Ib. net:—

. . s. d.
Cake flour.......oeee L, Vipeakd A 77 6
Bread flOUr. .ovvieereinseannnrnnncnns o i B2
Sifted: meal v vt onatmnen v S 371 -
Unsifted mMeal...oveeseenenraseneasioenenannnpes. 36 1.
Bemoling s, cvwssmoniiim i e R eaeans 81 6

(2) For packings of less than 200 Ib. net.—For §maller
packings the prices fixed per bag of 200 Ib. net in sub-
clause (1) of this clause for the respective grades of flour,
meal or semolina shall be increased per 200 lb. net as
follows : — '

z Increase
Packing. in Price

) per 200 /b,

: oW 8. di)
100-1b. cotton containers......... .-« Gkt 3 1
100-Ib, jute containers. ... 19
50-1b. cotton CONtAIMNErS. ..oevesannnsacssasrsnasnane 4 4
25-Tb, COtON CONTAIMETS. . v vvenrsraeraseresesasanass 510
10-1b. cotton cONtAINErs. ..cvivnrvearanreransanasesss s 10 4
5-1b. cotton containers............. o s e 15 8
5-1b. paper CONtAINErS. . o vueevurrenanssaraoneanns 410

1-b., 2-1b., 3-b. or 4-b. cardbord containers of
semolina........ DR R BRI R N

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than in
one or other of the packings mentioned in sub-clause (1)
or (2).—In the case of flour, meal or semolina sold other-
wise than in one or other of the packings mentioned in
sub-clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the
basis of the prices fixed in sub-clause (1) per bag of
200 1b. net weight for the particular grade of flour, meal
or semolina. i :

(4) For self-raising flour per 100 [b. net weight (in-
packings of 1 Ib. net weight, of 2 lb. net weight or of
3 Ib. net weight):— ;

- s. d.
Self-raising flour........v.ee S A A 55 7

(5) The prices specified in sub-clauses (1), (2), (3) and
(4) of this clause are subject to the folowing conditions:—

(@) Hessian or jute covers may be supplied for packings
of 100 1b. or less at an extra charge not exceeding
2s. per cover so provided.

(b) No extra charge shall be made for any wooden cases
or other containers provided to hold one-pound or
two-pound or three-pound packings of self-raising .
flour, or one-pound, two-pound, three-pound or
four-pound packings of semolina; where no such
‘cases or containers are provided, the prices specified
in sub-clauses (2) and (4) shall be reduced by 4s.
per 100 1b. of self-raising flour-or semolina.

(c) The price shall include the cost of carriage and
transport to the buyer’s premises only; but in the
case of buyers who are situated in areas or places
where the South African Railways and Harbours
Administration does not perform cartage services,
the price shall include railage to the railway station
nearest to the buyer’s premises; provided that where
flour, meal. semolina or self-raising flour is sold to
a buyer situated in South West Africa, Basutoland,
Swaziland - or the Bechuanaland Protectorate,
railage shall mean railage. other than road motor
service charges, to the border of the Union of
South Africa. In a town or area where a mill
registered with the Wheat Control Board to mill
wheat commercially is situated and where the
South African Raiways and Harbours: Administra-
tion does not perform cartage services, a seller may,
however, hire a carrier to effect transport to the
buyer’s premises. The price shall. not include
South African Road Motor Service charges. No
allowance for railage or cartage shall be made. to
a buyer. TR
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AANHANGSEL.

1. VERKOOPPRYSE AAN 'N PERSOON WAT OP
N BEPAALDE TYDSTIP GESAMENTLIK OF
AFSONDERLIK MINSTENS 7,000 LB. MEEL-
BLOM EN/OF MEEL OF MINSTENS 500 LB.
SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN. ENIGE
BESONDERE VERKOPER KOOP.

(1) Per sak van 200 Ib. netto:—

. s. d.

Banketmeelblom. . .ooiiiveniiiiiiiiiiiiieaaa . 17 6
Broodmeelblom. . vee. 62 4
Gesifte meel....... ... 371
Ongesifte meel. .. covavvivwanns R
6

BETNOIENG: ;- 5o icasis v wes 0 s S8 e 81

(2) Vir verpakkings van minder -as 200 Ib. netto.—Vir
kleiner verpakkings word die pryse wat per sak van 200 Ib.
netto vasgestel is in subklousule (1) van hierdie kiousule
vir die onderskeie grade meelblom, meel of semolina, as
volg per 200 Ib. netto vermeerder: — '

Vermeer-
dering
Verpakking. van prys
o per 200 1b.
. 5 s. d
100 b katoenholers, . & shvaviiison v iie s vas b 31
100 Ib.-jutehouers. ... ...vouvvnnunsnan P e 1 9
50 1b.-katoenhouers. L ) 4 4
25 Ib.-katoenhouers 510
10 Ib.-katoenhouers 10 4
5 Ib.-katoenhouers i 15 8
5 Th-papierROUETS o coiivavns v v s vn i wsm i oo 4 10

11b.-, 2 1b.-, 3 Ib.- en 4 Ib.-kartonhouers semolina.... 52 1

(3) Vir meelblom, meel of semoling wat andersins ver-
koop word as in die een of ander van die verpakkings
genoem in subklousule (1) of (2).—In die geval van meel-
blom, meel of semolina wat andersins verkoop word as in
die een of ander van die verpakkings gencem in sub-
klousule (1) of (2), word die pryse bereken op dic basis

- van die pryse wat in subklousule (1) per sak van 200 Ib.

netto-gewig vir die besondere graad meelblom, meel of
semolina vasgestel word.

(4) Vir bruismeel per 100 Ib. netto-gewig (in- verpak-
kings van 1 1b. netto-gewig, van 2 lb. netto-gewig of van
3 1b. netto-gewig) . —

s,
BRSEEL. v sm s s sicsimsin e v s v s 55 7

(5) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2), (3) en
(4) van hierdie kiousule is onderworpe aan die volgende
voorwaardes:— -

(@) Goiing- of juteomslae kan vir verpakkings van 100

Ib. of minder verskaf word teen 'n ekstra koste van
- hoogstens 2s. per omsiag aldus verskaf;

(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of
ander houers wat verskaf word om 1 1b.-. of 2 Ib.-
of 3 lb.-verpakkings van bruismeel, of 1 1b.-, 2 Ib.-,
3 Ib.- of 4 Ib.-verpakkings van semolina te bevat
nie; waar geen sodanige kaste of houers verskaf
word nie, word die pryse gespesifiseer in subklou-
sules (2) en (4) verminder met 4s. per 100 ib. bruis-
meel of semolina;

. (©) die prys sluit net die vraggeld en vervoerkoste na
die koper se perseel in, maar in die geval van
kopers in gebiede of plekke waar die Administrasie
van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie
besteldienste lewer nie, shut die prys die spoorvrag
na die spoorwegstasie naaste aan die koper se
perseel in; met dien verstande dat waar meelblom,
meel, semolina of bruismeel aan 'n koper in Suid-
wes-Afrika, Basoetoland, Swaziland of die Betsjoe-
analand-protektoraat verkoop word, spoorvrag
beteken spoorvrag, behalwe padmotordienskoste,
tot by die grens van die Unie van Suid-Afrika. In
’n dorp of gebied waar 'n meul wat by die Koring-
‘raad geregistreer is om koring kommersieel te maal,
geleé is, en waar die Administrasie van die Suid-
Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie besteldienste
lewer nie, kan 'n verkoper egter 'n karweier huur
om die produkte na die koper se perseel te vervoer.
Die prys sluit nie Suid-Afrikaanse padmotordiens-
koste in nie. Geen afslag vir spoorvrag of bestel-
loon mag aan 'n koper toegestaan word nie; '
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- (d) The prices specified above shall apply” where the
products are delivered on or before the 15th of

the month and payment in cash is made within

50 days from the date or where the products are
delivered on or after the 16th of the month and
payment is made in cash within 50 days from the
first day of the month immediately following that
during which delivery was given. °

(e) Where payment is made cash with order or in cash
before delivery, a discount of 7d. per 200 lb. shall
be allowed, -

(f) Where a term of credit in excess of that provided for

in paragraph (d) is allowed, the price per 200 Ib.

shall be increased by 7d. in respect of each period
of 30 days or portion thereof by which such term
of credil exceeds that provided for in paragraph

().

{g) No seller shall supply, give or offer or promise to
supply or give any benefit whatsoever other than
. the wheaten product sold to the buyer or to any
-other person in respect of the sale of such wheaten
product.  -Where any benefit other than the

wheaten product sold is supplied, given, offered or

promised to. the buyer or to any other person in
respect of ‘the sale of such wheaten product as
aforesaid, such sale shall be deemed to be at a
price fixed for the said product in this Annexure.

For the -purpose of these conditions any additional

consideration, prize, reward, gift, service, concession,

aliowance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, [ = .. e s B
i T | Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige

extension of credit or advantage whatsoever -shall be
deemed to be a benefit. S _

2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE
SELLER A QUANTITY OF LESS THAN 7,000
LB. BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT

LESS THAN 600 LB. OF FLOUR AND/OR

MEAL OR LESS THAN 500 LB. BUT NOT LESS

- THAN 100 LB. OF SEMOLINA OR SELF-

RAISING FLOUR.
(1) Per bag of 200 Ib. net: —

‘ : 5. d.

L0 5 T P 18 6

BIEad HOUT, ..vou vaevpissnssmsimmin siba s s i s 63 4

Tk iyt AL A S S a1

Dnsifted meal.: coucvaimvainie s oot 31

b T 1 e el 82 6
(2) For packings of less than 200 Ib. net.—For the
packings mentioned in sub-clause (2) of clause 1, the

prices fixed per bag of 200 1b. net in sub-clause (1) of this
clause  for the respective grades of flour, meal and
semolina shall mutatis mutandis be increased in the
manner prescribed by sub-clause (2) of clause 1 of this
Annexure. ' '

(3) For flour, meal or semoling sold otherwise than' in
one or other of the packings mentioned in sub-clause (1)

or (2).—In the case of flour, meal or semolina sold other-.

wise than in one or other of the packings mentioned
in sub-clause (1) or (2) of this clause, the prices shall be
calculated on the basis of the prices fixed in sub-clause
(1) of this clause per bag of 200 lb. net weight for the
particular grade of flour, meal or semolina, -

@) For self-raising flour per 100 Ib. net weight (in
packings of 1 Ib. net weight or 2 lb; net weight or 3 Ib. net
weight): — : o ow

s. d.
- Self-raising flour.,......... T SRR 56 1

(5) The prices specified in sub-clauses (1), (2), (3) and
(4) of this clause shall mutatis mutandis be subject to the
conditions prescribed ‘in sub-clause (5) of clause 1 of this
Annexure. e 5 2 o

-

(d) die pryse hierbo gespesifiseer, is van toepassing
. waar die produkte gelewer word voor of op die
vyftiende dag van die maand en betaling binne 50

- dae van daardie datum af in kontant geskied, of
waar die produkte op of na die sestiende dag van

die maand gelewer word en betaling in Kontant
binne 50 dae geskied, bereken van die eerste dag
van dic maand af wat volg op die maand waarin
lewering geskied het; )

(e) waar betaling by wyse van kontant-met besteiling of

kontant voor lewering geskied, word n afslag van
7d. per 200 1b. toegelaat;

. () waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in
paragraaf (d) voorsiening gemaak word, toegelaat
word, word die prys per 200 1b. vermeerder met 7d.
ten opsigte van elke tydperk van 30 dae of gedeclte
daarvan waarmee sodanige krediettermyn die ter-
myn oorskry waarvoor in paragraaf (d) voorsiening

- gemaak word;

- - (g) geen verkoper mag, uitgesonderd die koringproduk
wat verkoop is, cnige voordeel hoegenaamd ‘ten
. opsigte van die verkoop van sodanige koringproduk
. .aan die koper of iemand anders verskaf gee of
aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. Waar
enige ' voordeel, uitgesonderd die koringproduk wat
‘verkoop is, ten opsigte van die verkoop van soda-
nige koringproduk aan die.koper of aan iemand
anders verskaf, gegee, aangebied of beloof word,
~word sodanige verkoping geag teen 'n ander prys
. te.wees as die prys wat vir genoemde produk in
hierdie Aanhangsel vasgestel word.

addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens,
konsessie, toelae,- lening, betaling, kommissie, korting,
gratifikasie, verlenging van krediet of voorreeg van watter
aard ook al, geag 'n voordeel te wees.

‘2. VERKOOPPRYSE AAN "N PERSOON WAT OP 'N

‘BEPAALDE TYDSTIP MINDER - AS -7,000 LB,

- MAAR - GESAMENTLIK. OF AFSONDERLIK

* MINSTENS 600 LB. MEELBLOM EN/OF MEEL

- OF MINDER AS 500  LB. MAAR MINSTENS

100 LB. SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN
ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP,

) Per sak van_ 200 1b. netto:—

s, d,
Banketmeelblom. .....ooolveiininrninnne.. i 78 6
Broodmeelblom.......... B S 63 4
Gesilie MEEL. L. (i il v eamnsmsnn s meen st o ey 38 1
Ongesifte meel. ..oovvveernnnernnnnennn S .. 37 1
Semoling....vvvviiiiiiiiiiiiiiiiieiiaaes ... 82 6

(2) Vir verpakkings van minder as 200 1b. netto—Vir
die verpakkings genoem in subklousule (2) van klousule 1
word die pryse wat in subklousule (1) van hierdie klousule

| vir die onderskeie grade meelblom, meel en semolina per

sak van 200 lb, netto vasgestel word, mutatis mutandis

-vermeerder op die wyse voorgeskryf in subklousule (2) van

klousule 1 van hierdie Aanhangsel.

(3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver~
koop word as in die een of ander van die verpakkings
genoem in subklousule (1) of (2)—In die geval van meel-
blom, meel of semolina wat andersins verkoop word as in
di¢ een of ander van die verpakkings genoem in subklou-
sule (1) of (2) van hierdie klousule, word die pryse bereken
op die basis van-die prys wat in subklousule (1) van hier-
die klousule per sak van 200 Ib. netto-gewig vir die beson-
dere graad meelblom, meel of semolina vasgestel word.

(4) Vir bruismeel per 100 Ib. netto-gewig "(:‘n verpak-

“kings van 1 1b. netto-gewig, van 2 lb. netto-gewig of van

3 Ib. netto-gewig): —

: N ! % _ s, d.
. BTHISTRBEL o v e L R 56 1
-(5) -Die ‘pryse gespesifiseer in subklousules (1) (2), (3)
en (4) van hierdie klousule is mutatis mutandis onder-
worpe aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5)

van klousule 1 van hierdie Aanhangsel.
87

Fi
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3. MINIMUM SELLING PRICES TO A PERSON.

WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM

ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS |

THAN 600 LB. OF FLOUR OR MEAL OR LESS
THAN 100 LB. OF SEMOLINA OR SELF-
RAISING FLOUR.

The selling prices of the various grades and packings
of flour, meal, semolina or self-raising flour to a person
who at a particular time buys from any one seller a guan-
tity of less than 600 lb. of flour or meal or less than 100
1h. of semolina or self-raising flour, shall not be less than
the selling prices specified in clause 2 of this Annexure,
and shall mutatis mutandis be subject to the conditions
prescribed in sub-clause (5) of clause 1 of this Annexure.

4. MAXIMUM SELLING PRICES TC A PERSON
WHO BUYS FROM ANY ONE SELLER A
QUANTITY OF LESS THAN 600 LB. OF FLOUR
OR MEAL OF LESS THAN 100 LB. OF SEMO-
LINA OR SELF-RAISING FLOUR.

(1) (@) For flour, meal and semolina when sold in
packings specified hereunder:—

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N PERSOON
WAT OP "N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS
600 LB. MEELBLOM OF MEEL OF MINDER AS
160 LB. SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN
ENIGE BESCNDERE VERKOPER KOOP.

Die verkoopprys van die verskillende grade en verpak-
kings van meelblom, meel, semolina of bruismeel aan 'n
persoon wat op ’'n bepaalde tydstip minder as 600 Ib.
meelblom of meel of minder as 100 Ib. semolina of bruis-
meel van enige besondere verkoper koop, mag nie laer
wees nie as die verkoopprys gespesifiser in klousule 2 van
hierdie Aanhangsel en is mufatis mutandis onderworpe
aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5) van
klousule 1 van hierdie Aanhangsel.

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N PER-
SCON WAT MINDER AS 600 LB. MEELBLOM
OF MEEL OF MINDER AS 100 LB. SEMOLINA
OF BRUISMEEL VAN ENIGE BESONDERE
VERKOPER KOOP.

(1) (@) Vir meelblom, meel en semolina wanneer dit in
verpakkings verkoop word soos hieronder gespesifiseer:—

Per Bag | Per Bag‘ Per Bag | Per Bag' Per Bag | Per Bag | Per Bag
Per Bag | of 100 1b. | of 100 1b. | of 501b. | of251b. | of 10Ib. | of 51ib. | of 51b
of 200 1o Net Net Net Net Net Net Net
Net {Cotton (Jute (Cotton | (Cotton | (Cotton | (Cotion | (Paper
: Container).|Container).!Container).|Container)./Container)./Container).{Container).
8. d. ‘s, d. s. d. s. d. s, d. s. d. s. d. s, d.
Caks IO cvicasn v smvaarsns senrsrsy s 83 6 43 9 43 i 22 8§ i1 8 4 1t 2 8 2 4%
Bread fONE, v wamss ey oy 68 4 36 2 35 6 18 9 9 8 -4 14 2 3 20
Sifted meal...cooiiiivisneisinasnssanssas 42 1 23 1 | 22 5 12 2 6 4 210 17 1 4
Unsifted meal. .. veveaveciseransssarsansss 41 1 22 17 21 11 1111 6 3 29 7 1 3%
SemMOlNA: oo vvsoniasasase s ranssaeae Cogiss 87T 6 45 9 45 1 23 8 12 2 5 1% 2 9 2 6
Persak | Persak | Persak | Persak | Persak | Persak | Persak
Per sak | van 100 Ib.| van 100 1b.| van 50 Ib. | van 25 ib. | van 10 Ib. | van 5 Ib. | van 5 Ib.
van 200 1b.| netto netto netto netto netto netto netto
netto. (katoen~ (jute- (katoen- | (katoen- | (katoen- | (katoen- | (papier
) houer). houer). houer). houer}. houer). houer). houer),
5. d. s, d. 5. d. 8. 6 s. d. s. d. s, d. s. d.
Banketmeelblom. ... ..c.ooivviiiaiarvennsas 83 6 43 9 43 1 2 8 11 8 4 11 2 8 2 4%
Broodmeelblom. ........ 68 4 36 2 35 6 18 9 9 8 4 1% 2 3 20
Gesifte meel...... ; 4201 23 1 22 5 12. 2 6 4 210 1 7 1 4
Ongesifte meel.......... i 41 1 2 7 21 11 11 11 6 3 29 1-7 1 3%
> Semolina........ e A e R 87 6 45 9 45 1 23 8 12 2 5 |- 2 9 2 6
(b) For semolina in 1-b., 2-Ib., 3-1b., and 4-1b. packings, (b) Vir semolina in 1 1b-, 2 Ib.-, 3 Ib.- en 4 Ib-ver-
per pound :— pakkings, per pond:—
Semolina. ..uueiainernrinra i 9d. Semolina. . ..ovvrveriivn i 9d.
_ ) . ) (¢) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver-
(¢) For flour, meal or semolina sold otherwise than in | koop word as in die een of ander van die verpakkings
one or other of the packings referred to in (a) or'(b): — genoem in (a) of (b): —

For 25 Ib. | For 16 Ib. | For 5 Ib.
For 50 tb. | or more | or more | or more | For less
or more | but less | but less | but less | than 5 Ib.
per 200 Ib. | than 501b. | than 25 Ib. | than 101b.| per 1 Ib.
per 25 lb. | per 10 Ib. | per 5 Ib.
s. d. s. d. s. d. s. d. s, d.
CABE DT L oo sosmsams s e s e 00 B mom om0 806 B AR 44 83 6 1 2 4 7 2 4 0 53
Bread flour.....oievennnnnnn 68 4 9 2 3 9 111% 0 43
Sifted meal.... 42 1 5 104 2 5% 1 3% 0 3k
Unsifted meal. 41 1 59 2 A 1 3 0 3
Semoling..... 87 6 11 8 4 9 2 54 0 6
* Vir 25 ib. | Vir 10 1b. | Vir 5 b,
Vir 50-1b. | of meer | of meer | of meer | Vir minder
of meer, | maar min- | maar min- | maar min- | as 3 b,
per 2001b.| der as | der as der as | per 1 Ib.
50 Ib., 25 1b., 10 Ib.,
per 25 lb. | per 10 Ib. | per 5 Ib.

: s. d. 5. d. s d. s. d. 5. d.
PAnKetMEETDIOM. . cev v ecanarsn s ssiasanssnsasaramanensarnvenssinsateivs 83 6 11 2 4 7 2 4 0 53
Broo@meelblom . .. vuveee s srarerissanionsarasssssareassncrassrnsnsrasenss 68 4 9 2 39 1 11% 0 43
GESIfte MEEL. Luvivvnsirraanrsns et st tiasriir st ia s aaaaes 42 1 5 104 2 5% 1 3 0 33
ODEEifte MECL, . v ivereeerenssrsresrssssrateresraseroresonsnsisstsnansssns 41 1 59 2 5 13 0 3
QIR « om0 i 8 0 A e e 4, AT AL 9 W womcm 87 6 1 8§ 4 9 2 5% 06
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(d) For self-raising flour in 1-1b., 2-b., and 3-lb. pack-
ings, per pound :— . =
Self-raising flour.....c.couun. AR . Thd
(2) The prices spcciﬁed in sub-clause (1) of this clause
are subject to the following conditions:—

(@) Hessian or jute covers may be supplied for packings
of 100 Ib. or less at an extra charge not exceeding
2s. per cover so provided; :

(b) no extra charge shall be made for any wooden cases
or other containers provided to hold one-pound or

two-pound or three-pound packings of self-raising:

flour, or one-pound, two-pound, three-pound or
four-pound packings of semolina; where no such
cases or containers are provided, the prices in para-
graphs (b) and (d) shall be reduced by 4s. per 100
1b. of semolina or self-raising flour; ) .

(c) where the seller is a mill registered with the Wheat

Control Board to mill wheat commercially, the

prices shall include—

(i) railage, but -excluding road motor service
charges, from the nearest railway station or

siding of such mill or its depot situated in the-

same centre as the aforesaid mill to the buyer’s
nearest railway station or siding, including cost
of carriage and transport from such mill er
depot-to its nearest railway station or siding
- and all compuisory cartage charges of the
South © African Railways and Harbours
Administration; provided that where flour,

 meal, semolina or self-raising flour is sold to a
bayer sitwated in South West Africa, Basuto-
land, Swaziland or the Bechuanaland Protec-
torate railage shall mean railage, other than
road motor service charges, to the border of
the. Union of South Africa; or

(ii) where the flour, meal, semolina or self-raising

flour is not railed, the cost of. carriage and
transport, other than rcad motor service

charges, from such mill or its depot to the

buyer’s premises;

(d) where the seller is not a mill registered with the
Wheat Control Board to mill wheat commercially,
the prices shall include cost of carriage and trans-
port to the buyer’s premises or to the seller’s nearest
railway station or siding but shall not include
railage and/or compulsory cartage charges of the
South African Railways and Harbours Administra-
tion; provided that where flour, meal, semolina or
seif-raising flour has been transported to the seller’s
premises for a distance in excess of three miles from
his nearest railway station or siding, the prices may
be increased by the costs, calcuiated to the nearest

quarter of a penny, actually incurred by him in’

respect of the distance in excess of three miles;

(¢) no seller shall supply, give or offer or promise to
supply or give any benefit whatever other than the
wheaten product sold to the buyer or to any other
person in respect of the sale of such wheaten
product. Where any benefit other than the wheaten
product sold is supplied, given, offered, or promised
to the buyer or to any other person in respect
of the sale of such wheaten product as aforesaid,
such sale shall be deemed to be at a price other
than the price fixed for the said product in this
Annsxure. d

For the purpose of these conditions any additional con-
sideration, prize, reward, gift, service, concession, allow-
ance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, exten-
sion of credit or advantage whatsoever shall be deemed to
~ be a benefit.

5. The prohibition made known by Government Notice
No. 2383 of 1953 is hereby repealed. '

(d). Vir bruismeel in 1 lb.-, 2 Ib.- en 3 Ib.-verpakkings,
per pond: —

Brasmesl:cass amsursaies e R et 1 1\ T

(2) Die pryse gespesifiseer in subklousule (1) van hierdie
klousule is onderworpe aan die volgende voorwaardes:—

‘(@) Goiing- of jutecomslae kan vir verpakkings van 100
1b. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste van
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf;

(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of
ander houers wat verskaf word om 1 lb.- of
2 1b.- of 3 Ilb.-verpakkings van bruismeel,
of 1 lb~, 2 Ib-, 3 lb- of 4 Ib.-verpakkings
van semolina te bevat nie; waar geen sodanige
kaste of houers verskaf word nie, word die pryse
gespesifiseer - in paragrawe .{b) en (d) verminder
met 4s. per 100 1b. bruismeel of semolina; :

(c) waar die verkoper 'n meul is wat by die Koring-
raad geregistreer is om koring kommersieel te maal,
sluit die pryse in—

(i) spoorvrag, maar nie padmotordienskoste nie,
. van die naaste spoorwegstasic of -halte van
sodanige meul of sy depot in dieselfde sentrum
as genoemde meul na die koper se naaste
spoorwegstasie of -halte, met inbegrip van
vraggeld en vervoerkoste van sodanige meul
of depot af na sy naaste spoorwegsiasie of
-halte en alle verpligie karweikoste van die
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoor-
weé en Hawens; met dien verstande dat waar
meelblom, meel, semolina of bruismeel aan 'n
koper in Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swazi-
land of die Beisjoeanaland-protektoraat ver-
koop word, spoorvrag beteken - spoorvrag,
behaiwe padmotordienskoste, tot by die grens
van die Unfe van Suid-Afrika; of
(ii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel nie per spoor versend word nie, die vrag-
-~ geld en vervoerkoste, behalwe padmotordiens-
koste, van sodanige meu! of sy depot af na die
. koper se perseel; : :

(d) waar die verkoper nie ’n meul is wat by die
Koringraad geregistreer is om koring kommersieel
te maal nie, sluit, die pryse die vraggeld en vervoer-
koste na die koper se perseel of na die verkoper se
naasie spoorwegstasie of -halte in, maar dit sluit
nie spoorvrag en/of verpligte karweikoste van die
Adminisirasic van die Suid-Afrikaanse Spoorweé
en Hawens in nie; met dien verstande dat waar
meelblom, meel, semolina of bruismeei na die ver-
koper se perseel vervoer is oor 'n groter afstand as
drie myl van sy naaste spoorwegstasie of -halte af,
die pryse verhoog kan word met die koste wat
werklik deur hom ten Opsigie van die afstand bo
drie myl a2angegaan is, bereken tot die naaste
kwartpennie;

geen verkoper mag, uitgesonderd die koringproduk

wat verkocop is, enige voordeel hoegenaamd ten
opsigte van die verkoop van sodanige koringproduk
aan die koper of enige ander persoon verskaf, gee
of aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie.
Waar enige voordeel, uitgesonderd die koringpro-
duk wat verkoop is, ten opsigte van die verkoop
van sodanige koringproduk aan die koper of aan
iemand anders verskaf, gegee, aangebied of beloof
word, word scdanige verkoping geag teen ’n ander
prys te wees as die prys vir genoemde produk in
hierdie Aanhangsel vasgestel.

(e)

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word ’n
addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens,
konsessie, toelae, lening, betaling, kommissie, korting,
gratifikasie, verlenging van krediet of voorreg van watter
‘aard ook al, geag "n voordesl te wees. :

5. Die verbod bekendgemaak by Goewermentskennis-
gewing No. 2383 van 1953 word hierby herroep.
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DEFINITIONS.

6. (1) For the purpose of paragraphs (d) and (e) of sub-
clause (5) of clause 1—

(a) delivery of flour, meal, semolina or sc]f-ralsmo flour
shall be deemed to have been effected—

(i) where the flour, meal, semolina or self-raising
flour has not been railed, on the date on which
these products arrive at the buyer’s premises;

(ii) where the flour, meal, semolina, or self-raising
flour has been railed up to a distance of 200
miles, on the third day after the date of railing;

(iii) where the flour, meal. semolina or self-raising
flour has been railed more than 200 but not
more than 500 miles, on the fifth day after
the date of railing;

(iv) where the flour, meal, semolina or self-raising
flour has been railed more than 500 but not
more than 700 miles, on the seventh day after
the date of railing;

(v) where the flour, meal, semolina or self-raising
flour has been railed more than 700 but not
more than 900 miles, on the ninth day after
the date of railing;

(vi) where the flour, meal, semolina or self-raising
flour has been railed more than 930 but not

more than 1,100 miles, on the twelfth day

after the date of railing;

(vii) where the flour, meal, semolina or self-raising
flour has been railed more than 1,100 miles,
on the fifteenth day after the date of railing.

(2) For the purpose of this Annexure—

(@) only so much of any quantity of flour, meal, semo-
lina or self-raising flour purchased from any one
seller as is delivered at one and the same time at a
particular place shall be deemed to have been
bought at a particular time; :

(b) “sell ” shall have the meaning assigned to that term
in the Marketing Act, 1937, as amended;

(¢) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat |

Industry Control Board referred to in section 2 of
the Winter Cereal Scheme, published by Procla-
mation, No. 184 of 1949, as amended;

(d) the grades of flour, meal, semolina and self-raising |

flour referred to in this Annexure are the grades
specified in the regulations published under Govern-
ment Notice No. 2377 of the 30th October, 1953, as
amended.

% No. 2235.]
WINTER CEREAL SCHEME.

WHEAT PRICES.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
I, Steppanus PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby make known that the Wheat Industry Control
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal
Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949,
as amended, has in terms of section 26 of the Scheme, and
with my approval, imposed the prohibition specified in
the Schedule hereto in connection wih the sale of wheat.

Aand T do hereby further make known that the said |

prohibition shall become operatwe on the first day of
- November, 1954.
S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.,
20

[29 October 1954.

WOORDOMSKRYWING.

6. (1) Vir die toepassing van paragrawe (d) en (e) van
subklousule (5) van klousule 1— -

(a) word geag dat lewering van meelblom, meel, semo-
lina of bruismeel geskied het—

(i) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel nie per spoor gestuur is nie, op die datum
waarop hierdie produkte by die koper se per-
seel aankom;

(ii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel per spoor gestuur is tot op “n afstand
van 200 myl, op die derde dag na die datum
van versending per spoor;

(iii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel verder as 200 maar nie verder as 500 myl
nie per spoor gestuur is, op die vyfde dag na .
die datum van versending per spoor;

(iv) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
- meel verder as 500 maar nie verder as 700
myl nie per spoor gestuur is, op die sewende
dag na die datum van versending per spoor:

. (v) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel verder as 700 maar nie verder as 900 myl
nie per spoor gestuur is, op die negende dag
na die datum van versending per spoor;

(vi) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel verder as 900 maar nie verder as 1,100
myl nie per spoor gestuur is, op die twaalfde
dag na die datum van versending per spoor;

(vii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis-
meel verder as 1,100 myl per spoor gestuur is,
op die vyftiende dag na die datum van ver-
sending per spoor.

(2) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel—

(@) word geag dat net soveel van die hoeveelheid meel-
blom, meel, semolina of bruismeel van enige beson-
dere verkoper gekoop as wat tegelyk by 'n bepaalde
plek oelcwer word, cp 'n bepaalde tydstip gekoop
is;

(b) ‘et . verkoop ™ die betekenis wat in die Bemarkmgs-
wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word;

(c) beteken ., Koringraad ” die Raad van Beheer cor

; die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die
Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie No.
184 van 1949, soos gewysig:

(d) is die grade meelblom, meel, semolina en bruismeel
in hierdie Aanhangsel genoem, die grade aangegee
in die regulasies gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing No. 2377 van 30 Oktober 1953, soos

gewysig.

% No. 2235.] [29 Oktober 1954,

WINTERGRAANSKEMA.

KORINGPRYSE.

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ek, SteEpHANUS PETRUS LE Roux, Minister
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor
die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter-
graanskema gepubliseer by Proklamasie No. 184 van 1949,
scos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie Skema en
met my goedkeuring die verbod uiteengesit in die Bylae
hiervan in verband met die verkoop van koring opgelé het.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod
op die eerste dag van November 1954 in werking tree.

S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.
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SCHEDULE.

R

PRODUCERS’ SELLING PRICES OF WHEAT.

1. No pi'éducér'df wheat -shall-s’éii or dispose of wheat,

other than wheat sold for seed purposes under the
“authority of a permit issued under sub-section (3) of
section 25 of the Scheme, or seed wheat produced in terms

of an agreement with the Board and delivered to it, at"

prices other than the following:—
(1) In the case of wheat sold in bags—

Class A. cm B. C[ass D.

s. d. d. s. d.
50 3 49 9 46 9
49 7 49 1 46 1
48 1 47 7 4 7
— 44 10 41 10
—_ 41 8 38 8
—_ 37 10 34 10

The foregoing prices are per bag of 200 Ib. net weight,
 and are subject to the conditions—

(@) that a commission of Is. 2d. (one shlllmg and two

pence) per bag be deducted by the Board or an
-~ agent of the Board;

(b) that the wheat be delivered free on rail producer’s
railway station and that any Road Motor Service
charges are to be paid by the producer;

(c) that the wheat be delivered in new whole jute
grain-bags having a superficial area exceeding
1,100 square inches: and

(d) that tare for bags be deducted from the gross
. weight of the wheat delivered at the rate of 3 Ib.

per bag. -

2) In the case of wheat delivered in elevators of the
South African Railways and Harbours Administration
(per unit of 200 1b. net weight): The same prices as the
prices per bag for the respective classes and. grades speci-
fied in sub-clause (1), less—

(a) 1s. (orie shilling) per unit;

(b) the commission of  1s. 2d. (one shlllmg a.nd two__ i

pence) per unit referred to in condition (@) of sub-
clause (1); and

(¢) the storage charges in respect of such wheat which

may be payable to the South African Railways and

Harbours Administration at the date on which the
receipt for such wheat is received by the Board
or an agent of the Board; provided that for the
purpose of determining the amount of any deduc-

tion under this paragraph, an additional elevator |.

storage period shall be deemed to have accrued if
the elevator receipt for such wheat is received by
the Board or such agent after the sixth day
reckoned from and including the day on which
such wheat was deposited in the elevator.

(3) In the case of wheat delivered in bulk to an agent
of the Board or to some other party nominated by the
Board or by an agent of the Board (per unit of 200 1b.
net weight): The same prices as the prices per bag for the
respective classes and grades specified in sub- clause (1),
less— . .

(a) 1s. (one shiiling) per unit;

(b) the commission of 1s. 2d. (one shﬂlmg and ‘two
pence) per unit referred to in condition (a) of sub-
clause (1).

The prices in this sub-clause are subject to the con-
dition that if wheat is delivered in bulk—
© (D by rail to a bulk grain storage depot of an agent
of the Board, the wheat shall be delivered free at
such depot;

- (ii) by rail to a bulk grain storage depot of a party
nominated by the Board or by an agent of the.
Board, the wheat shall be delivered free on rail the
.producer’s railway stauon, and :

BYLAE. : -
VERKOOPPRYSE VAN KORING V[R
' PRODUSENTE '

1. Geen produsent van koring mag koring, uitgesonderd
koring wat kragtens 'n- permit uitgereik ingevolge sub-
artikel (3) van artikel 25 van die Skema vir saaddoeleindes
verkoop word, of saadkoring wat ingevolge 'n ooreenkoms
met die Raad geproduseer is en aan hom gelewer word,
teen ander pryse as die volgende verkoop of van die

t hand sit nie:— "

1) In die geva.l van konng in sakke verkoop:-—

Klas A. Klas B. Klas D.
s. d. s, d. s. d-
50 3 49 9. 46 9
49 7 - 49 1 46 1
48 1 47 7 4 7

—_ 44 10 41 10
s 41 8 38 8
— 37 10 34 10

Bostaande pryse is per sak van 200 pond netto-gewig en

{ is onderworpe aan die voorwaardes—

(a) dat 'n kommissie van 1s. 2d. (een sjieling en twee

pennies) per sak afgetrek word deur die Raad of 'n
: agent van die Raad;

(b) dat die koring vry op spoor by die produsent se
spoorwegstasie gelewer en padmotordienskoste deur
die produsent betaal word;

(¢) dat die kormg gelewer word in nuwe heel ]utegraan-

sakke met 'n oppervlakte van meer as 1,100 vier-
kante duim; en

(d) dat tarra vir sakke van die bruto-gewig van gelewer-

_de koring afgetrek word teen 3 Ib. per sak.

_(2) In die geval van koring wat in graansuiers van die
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweg en

“Hawens gelewer word (per eenheid van 200 pond netto-

gewig): Diesclfde pryse as die pryse per sak vir die
onderskeie klasse en grade gespesxﬁseer in subklousule
(1), min—
(@) 1s. (een sjieling) per eenheid;
-(b) die kommissie van 1s. 2d. (een sjieling en twee
pennies)- per eenheid genoem in voorwaarde (a) van
- subklousule (1); en
(c) die opbergingskoste ten opsigte van sodanige Koring
wat aan die Administrasie van die Suid-Afrikaanse
‘Spoorwet en Hawens betaalbaar mag wees op die
datum waarop die kwitansie vir sodanige koring
ontvang word deur die Raad of 'n agent van_die
Raad; met dien verstande dat ten einde die bedrag
vas te stel van enige aftrekkmg kragtens hierdie
paragraaf, daar geag word dat 'n bykomende graan-
suieropbergingstydperk opgeloop het indien die
_graansuierkwitansie vir sodanige koring deur die
Raad of 'sodanige agent ontvang word-na die sesde
dag gercken met ingang van en insluitende die dag
waarop sodanige koring in die graansuier gestort is.

(3) In die geval van koring wat in massa gelewer word
aan ’'n agent van dic Raad of aan 'n ander party deur die
Raad of deur 'n agent van die Raad benoem (per eenheid
van 200 1b. netto-gewig): Dieselfde pryse as die¢ pryse per
sak vir die onderskeie klasse en grade gespesifiseer in
subklousule (1), min—

(@) 1s. (een sjieling) per eenheid;

- (b) dic kommissie van ls. 2d. (een sjieling en twee

pennies) per eenheid genoem in voorwaarde (a) van -
subklousule (1).

Die pryse in hierdie subklousule is onderworpe aan die
voorwaarde dat indien die kormg in massa gelewer
word—

(i) per spoor aan 'n massagraanopbergingsdepot van 'n
agent van die Raad, die koring vry by sodanige
depot gelewer word;

(i) per spoor aan ’n massagraanopbergmgsdcpot van 'n
party deur die Raad of deur ’n agent van die Raad
- benoem, die kormg yry op spoor by die pordusent
_se spoorwegstasie gelewer word en

o
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(iii) by road transport to a bulk grain storage depot of
an agent of the Board or of some other party
nominated by the Board or by an agent of the

 Board, the wheat shall be delivered free at such

depot. :

2. In this Schedule—

(@) the expression “the Scheme” means the Winter
Cereal Scheme, published under Proclamation No.
184 of 1949, as amended, and any expression to
which in that Scheme a meaning has been assigned
bears, when used in this Schedule, the same mean-
ing; ; ; J

(b) the expression “railway station ” means a railway
station of the South African Railways and Har-
bours Administration;

(¢) the classes and grades of wheat referred to are the
classes and grades specified in the regulations
published under Government Notice No. 1763 of
the 20th October, 1944, as amended;

(d) “sell” shall have the meaning assigned to that |

term in the Marketing Act, 1937, as amended;

(¢) “ Board ” means the Wheat Industry Control Board
referred to in section 2 of the Winter Cereal
Scheme, published by Proclamation No. 184 of
1949, as amended; _

(f) “agent” means an agent of the Board appointed in
terms of sub-section (2) of section 25 of the
Scheme. - !

Note—The prices specified in this notice are stbject

to the deduction of the special levy of 1d. per bag or unit.
———————
% No. 2236.] [29 October 1954,
WINTER CEREAL SCHEME.

IMPOSITION OF SPECIAL LEVY ON WHEAT.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
1, StepHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
here
Boar%y referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme,
published under Proclamation No. 184 of 1949, as
amended, has, in terms of section 23 of that Seheme, and
with my approval, imposed the special levy specified in
the Schedule hereto, in substitution for the special levy
imposed by Government Notice No. 2538 of 1952,

And I do hereby further make known that the said
special levy shall become opera_ative from the first day of

November, 1954.
S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

- SCHEDULE.

1. (@) All persons dealing in the course of trade with
wheat who grind, crush, grist or otherwise process wheat
shall pay to the Board a special levy of two and a half
pence per 200 Ib. net weight on all wheat purchased by
them from the Board for the manufacture of flour, meal or
semolina; provided that if such wheat is subsequently used
for a different. purpose, the Board may, in its discretion,
refund such special levy.

(b) The said special levy shall be added to, and be
payable at the same time as, the price at which the Board
disposes of the wheat to such persons.

2. In this Schedule—

(@) “ Board ” means the Wheat Industry Control Board
referred to in section 2- of the Winter Cereal
Scheme, published by Proclamation No, 184 of
1249, as amended;

(b) “flour ”, “ meal ” and “ semolina ™ mean flour, meal
and semolina as defined in the grading regulations
for wheaten products contained in Government
Notice No, 2377 of 1953, as amended.

make known that the Wheat Industry Control |

(iii) per padvervoer aan 'n massagraanopbergingsdepot
van ‘n agent van die Raad of 'n ander party deur
die Raad of deur 'n agent van die Raad benoem,
die koring vry by sodanige depot gelewer word.

2. In hierdie Bylae—

(@) beteken die uitdrukking ,, die Skema ”, die Winter-
graanskema gepubliseer by Proklamasie No. 184
van 1949, soos gewysig, en het elke uitdrukking
waaraan in daardie Skema ’n betekenis gebeg word,
diesgifde betekenis waar dit in hierdie Bylae gebesig

. WOordas .
(b) beteken die vitdrukking ,, spoorwegstasie ”, ‘n spoor-
' wegstasie van die Administrasie van die Suid-
‘Afrikaanse Spoorwet en Hawens;

(c) word onder die klasse en grade van koring hierbo -
genoem, verstaan die klasse en grade gespesifiseer
in die regulasies gepubliscer by Goewermentsken-

~ nisgewing No. 1763 van 20 Oktober 1944, soos
gewysig: |

(@) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings-
wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word;

(¢) beteken ,, Raad ” die Raad van Beheer oor die
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die
‘Wintergraanskema' wat by Proklamasie No. 184 van
1949, soos gewysig, bekendgemaak is;

(f) beteken ,,agent ”. 'n agent van die Raad aangestel
kragtens subartikel (2) van artikel 25 van die
Skema. .

Ler weL—Die pryse in hierdie kennisgewing gespesifi-

seer is onderworpe aan die aftrekking van die spesiale
hefling van 1d. per sak of eenheid. '

" [29 Oktober 1954,
WINTERGRAANSKEMA. -

B

OPLEGGING VAN SPESIALE HEFFING OP
- KORING.

% No. 2236.]

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, Minister

van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor

i

die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van diec Winter-
graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, soos
gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 23 van daardie
skema en met my goedkeuring die spesiale heffing in die
Bylae hiervan gespesifiseer, opgelé het in die plek van die
spesiale hefing wat by Geewermentskennisgewing No.
2538 van 1952 opgelé is. : .

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde spesiale
heffing met ingang van 1 Novesber 1954 in werking tree.

S. P. LE RCUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

- 1. (@) Alle persone wat as 'n besigheid met koring
handel en wat koring maal, breek, tot gruis maak of ander-
sing verwerk, moet 'n spesiale heffing van twee en 'n
halwe pennies per 200 pond netto-gewig aan die Raad

" betaal op alle koring wat deur hulie van die Raad gekoop

word vir die vervaardiging van meelblom, meel of
semolina; met dien verstande dat as sodanige koring later
vir 'n ander doel gebruik word, diec Raad na goeddunke
sodanige spesiale hefing kan terugbetaal.

(b} Gencemde spesiale heffing word bygevoeg by, en is
betaalbaar op dieselide tydstip as die prys waarteen die
Raad die koring aan sodanige persone van die hand sit.

2. In hierdie Bylae beteken—

(@ ..Raad”, die Raad van Beheer oor die Koring-
nywerheid genoemde in artikel 2 van die Winter-
graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949,
s00s gewysig, bekendgemaak is;

(b) ., meelblom ”, ,, meel” en ,, semolina ”, meelblom,
meel en semolina soos omskryf in die graderings-
regulasies vir koringprodukte vervat in Goewer-
mentskennisgewing No. 2377 vam 1953, soos

gewysig.
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